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IV.
TRADE POLICIES AND PRACTICES BY MEASURE
PRIVATE 

(1)
Overview
Chyba! Neznámy argument prepínača..
Trade policy is playing a key rôle in Slovakia's progress from a centrally planned to a market economy.  This chapter is primarily concerned with the main components of the trade policy régime, including import policies, export policies, and regional trade agreements.  It is important, however, that these policies be examined together with those domestic policies that are closely linked to trade.  Links in areas such as competition policy and privatization are especially important in Slovakia, where the legal and institutional infrastructure of a market economy is being completed.  Trade-related domestic policies are discussed in the last section of this chapter.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Slovakia has a generally open trading environment;  however, there are three major areas where substantial improvements could be made.  The most immediate concern regards the 10 per cent import surcharge, which was invoked as a balance-of-payments measure.  As discussed in Chapter I, rapid export-led growth has taken place during the period coinciding with the application of the surcharge, leading to positive balances on the merchandise trade account, the current account, and the overall balance of payments.  Because of its duration and its sectoral nature, the boost in the protection of consumer goods industries is already drawing resources from export-oriented industries.  Other than in the short-term, the surcharge cannot have a positive effect on the balance of payments.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The second major area concerns Slovakia's regional trade relationships.  Six preferential agreements are in place, and others are under consideration.  These offer potential economic and foreign policy benefits to Slovakia, some of which the country has already begun to enjoy.  The challenge for Slovakia is to work to maintain, and seek to improve on, the outward orientation of the regional arrangements of which it is a member.  Slovakia will benefit by being a strong voice for reducing barriers to outside countries and for shortening the transition period leading to the integration of partner countries involved.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Finally, Slovakia needs to complete the construction of trade and trade-related laws and regulations in such a way as to ensure their long-term effectiveness.  Regardless of the positive attitude toward trade displayed today by the authorities and throughout much of the private sector, it is imperative that legislation in areas such as anti-dumping be skilfully designed to avoid any future protectionist bias.  The rôle of trade in promoting effective economic competition - which is at the core of the economic transition - must continue to be strengthened.

(2)
Measures Directly Affecting Imports
Chyba! Neznámy argument prepínača..
Slovakia's import régime is characterized by relatively few non-tariff import barriers, low to moderate tariffs and comprehensive tariff bindings.  Slovak firms and consumers are able to purchase inputs and goods from abroad without, in most cases, substantial taxes or restrictions being imposed by the Government.  This relative openness tends to make Slovak firms more competitive in both domestic and export markets, yielding a higher standard of living for the country.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Tariffs and the import surcharge are the primary means of import protection in Slovakia.  Tariffs and the surcharge, however, are uneven in two respects.  First, most-favoured-nation (m.f.n.) tariffs vary across economic sectors, with processed goods generally receiving greater protection;  this creates the potential for large differences in effective rates of protection and thus for a costly misallocation of resources.  The import surcharge, introduced as a temporary balance-of-payments measure in March 1994 on a wide range of goods, in fact is collected on only some 13 per cent of merchandise imports and is applied unevenly across sectors.  Second, tariffs vary across import sources as a result of Slovakia's six preferential trade agreements.  

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Reductions in the Czech-Slovak common external tariff as a result of Uruguay Round obligations will partially redress these problems.  The maximum tariff will be halved, to 125 per cent, and the maximum tariff excluding agriculture will fall from 45 to 29 per cent.  The share of tariff lines with m.f.n. tariff rates exceeding 40 per cent will drop from the current 2.4 per cent to 1.2 per cent, while the share of those at or below 5 per cent will rise from 49 per cent to 62 per cent.  

(i)
Tariffs and other price-based policies
(a)
General features

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Slovakia has applied the European Union's Combined Nomenclature (CN) tariff classification, consisting of 10,446 eight-digit tariff lines, since 1992, when the CN was adopted by the Czech and Slovak Federal Republic.  The CN is consistent with the Harmonised System (HS), with a one-to-one correspondence up to the six-digit level.  The Czechoslovak Socialist Republic implemented the Harmonized System (HS) in 1988.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Slovakia shares a common external tariff with the Czech Republic (Table IV.1).  The common tariff structure is characterized by a simple average m.f.n. rate of 8 per cent, including agriculture, with a standard deviation of 13.5 per cent.  Tariffs range as high as 233 per cent on a few agricultural products.  Slovakia's tariff structure has largely been carried over from the central planning system, under which tariffs were low, had no protective intent, and were not charged on most commerce.
  All tariffs are ad valorem.  Some 70 per cent of imports are sourced from countries that receive tariff preferences as a result of regional agreements, and other imports receive preferences under the GSP.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The current tariff rates will be in effect until the end of 1995, when further reductions in m.f.n. tariffs agreed in the Uruguay Round, and reductions in preferential tariffs agreed in various regional agreements, will take effect.
  Implementation of Uruguay Round commitments by Slovakia is scheduled to reduce the simple average m.f.n. tariff rate from 8.2 per cent in 1994 to 6.3 per cent upon full implementation of Slovakia's tariff commitments.  Slovakia also imposes a 10 per cent surcharge on imports of selected consumer goods and raw materials from all sources (section (b) below).

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Slovakia grants at least m.f.n. treatment to all WTO Members and GATT contracting parties, as well as to many other countries with which it has bilateral agreements calling for m.f.n. treatment.  

The following countries and customs territories are not granted m.f.n. treatment; those marked (*) nevertheless qualify for GSP treatment on eligible products
 (section (1) below):

	PRIVATE 

	Antarctic Territories
	Heard Islands
	Vanuatu

	
	Bhutan (*)
	Nauru (*)
	Western Sahara

	
	Bouvet Island
	Oman (*)
	Western Samoa (*)

	
	Comores (*)


	
	


Table IV.1

Summary of Slovak tariffs and tariff preferences, 1995 (excluding surcharge)
(Per cent)

	PRIVATE 

	M.f.n.
	GSP
	European

Free Trade Area
	European Union
	Hungary
	Poland
	Romania
	Slovenia

	Simple average
	8.0
	6.8
	5.7
	5.5
	5.1
	5.3
	...
	3.3

	Simple average (6-digit)
	6.5
	5.1
	4.0
	3.9
	3.6
	3.5
	4.7
	1.9

	Weighted average (6-digit)
	1.7a
	...
	3.2
	3.1
	...
	...
	8.9
	1.3

	No. of tariff lines at the 8-digit level:  10,446

Range of m.f.n. tariffs:  0 to 232.7
	
Standard deviation of m.f.n. tariffs:  13.5


No. of tariff lines with non-ad valorem tariffs:   0


...
Not available.

a
Weighted by imports from non-preferential partners.

Note:
"Simple average" indicates that a simple average of all 8-digit tariff lines was taken.  This may not be appropriate for comparison with other countries because the Harmonized System extends only to six digits.  "Simple average (6-digit)" indicates that 8-digit tariff lines were first averaged within each 6-digit category, then a simple average of all 6-digit categories was taken.  This is more appropriate for cross-country comparisons and for comparison to the import-weighted averages.  "Weighted average (6-digit)" indicates that 8-digit tariff lines were first averaged within each 6-digit category (to match import value data, which were available only to the 6-digit level), then an import-weighted average of all 6-digit categories was taken.  Weighted averages are based on 1994 import values.

Source:
WTO Secretariat calculations based on data provided by the authorities.

(b)
Import surcharge

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Slovakia's temporary import surcharge was implemented by decree of the Minister of Finance on 3 March 1994.
  The 10 per cent surcharge is applied on imports of consumer goods, foodstuffs, and some industrial products originating from all external sources, including Slovakia's customs union partner, the Czech Republic (Section 2(iv)(g)).

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Some 75 per cent of all tariff lines, making up all or part of 72 HS chapters, are covered by the surcharge and, according to the authorities, 57 per cent of merchandise imports take place within these tariff lines.
  Goods imported for processing, completion, or assembly are exempt, as are some other categories of goods;  exemption is possible upon declaration that the imported goods will be used exclusively for production.  Data on revenue collections suggest that the surcharge is actually levied on only some 13 per cent of the total value of merchandise imports.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Because of the exemption for processing and manufacturing, the actual incidence of the import surcharge across HS chapters varies greatly.  Consumer-oriented products such as clothing and clothing accessories receive substantial additional protection from the surcharge.  The implied surcharge rate in HS chapters 43, 46, 61, 62, 65, and 66 exceeds 8 per cent.  The implied surcharge rate for fully processed goods of 2.1 per cent exceeds those for semi-processed goods (0.2 per cent) and primary goods (0.2 per cent).
  Because of the extended duration of the surcharge, these additional tariffs are likely to have retained resources in the consumer goods industries, and even attracted resources from other sectors not protected by the surcharge.

(c)
Tariff escalation

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Tariffs in Slovakia are higher on fully processed goods than on semi-processed goods or primary products (Table IV.2).  The simple average tariff on fully processed goods, a category covering 6,002 tariff lines and 54 per cent of 1994 merchandise imports, is 10 per cent.  Imports of semi-processed goods face an average tariff of 6 per cent.  Primary products have the lowest tariffs of the three categories, with an average rate of 4 per cent.
 

(d)
Tariff bindings

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Before 1 January 1995, bindings applied to 97 per cent of all tariff lines.  As a result of Slovakia's Uruguay Round commitments on tariffs, all eight-digit CN tariff lines are now bound.  All tariff rates, including those on agricultural products, are bound at applied m.f.n. levels.

Table IV.2

Simple average m.f.n. tariffs by stage of processing, 1995
	PRIVATE 

	
Stage of processing

	
	Primary products
	Semi-processed products
	Fully-processed products

	Number of lines
	1,376
	3,106
	6,002

	Share of 1995 import value (per cent)
	27
	19
	54

	Simple average m.f.n. tariff (per cent)
	4.2
	6.0
	10.0

	Standard deviation of m.f.n. tariffs
	13.5
	7.4
	15.4

	Average import surcharge (per cent)
	0.2
	0.2
	2.1


Source: 
WTO Secretariat calculations based on data provided by the authorities.

(e)
Duty drawback and duty exemptions

Chyba! Neznámy argument prepínača..
According to the duty drawback provisions of the Customs Act, exporters are eligible for refunds of duties paid on imported inputs used in manufacturing or processing.  The value of imported goods used in the exported product is based on self-declaration.  Application for refund can be made upon exportation and duties must be refunded within one month of the date of application, or a substantial penalty is payable along with the duty refund.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Machinery and other capital goods can be exempted from duty and value-added tax when imported as part of a foreign direct investment (Chapter III (2)).

(f)
Customs valuation and clearance

Chyba! Neznámy argument prepínača..
All goods not explicitly restricted may be imported freely by registered companies.  Registration and other customs-related procedures are, according to a report from a partner country, "not intrinsically complicated or burdensome".
  Customs procedures have been carried over from those of the Czech and Slovak Federal Republic and thus are similar to those of the Czech Republic;  procedures are being harmonized with those of the European Union (EU).  A single administrative document identical to that of the EU is used for customs clearance.  There is not now a system of self-declaration, although the authorities indicate that such a system may be initiated in the future for registered importers.  The authorities report that customs clearance time is normally about 15 minutes if paperwork is properly completed.  The Customs Act currently in force dates from 1992.  A new Act, which would clarify some details of customs administration and further harmonize Slovak procedures with those of the EU, is expected to be implemented in early 1996.

(g)
Tariff quotas

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Tariff quotas are administered by Slovakia under three different régimes:  (i) tariff quotas resulting from the WTO Agreement on Agriculture and applied on an m.f.n. basis;  (ii) preferential tariff quotas agreed under regional trade agreements;  and (iii) other tariff quotas applied on an m.f.n. basis.  Although Slovakia is in a customs union agreement with the Czech Republic, there exist some differences between the two partners in the products covered under these three régimes by tariff quotas.  Tariff quota volumes often differ between the two countries.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
As a result of the minimum-access commitments under the WTO Agreement on Agriculture tariff quotas were established on some 24 groups of products.  Table IV.3 lists the product descriptions of these tariff quotas, the m.f.n. ("out-of-quota") and in-quota tariff rates, the amount of the quota, and other pertinent information.  The table also indicates the regional trade agreements under which Slovakia grants tariff preferences for these product groups.  Preferential rates may be less than or greater than the in-quota tariff rate, and the volume of imports under tariff preferences is usually unlimited.
  The tariff quotas are administered such that these quota limits comprise preferential as well as other imports.  The in-quota tariffs, which are fixed in ad valorem terms and will not vary as m.f.n. tariff rates are reduced, are equal to those of the Czech Republic.  While the Slovak tariff quotas have the same overall product coverage as those of the Czech Republic, the product groupings to which the quotas are applied sometimes differ.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Preferential tariff quotas under Slovakia's regional trade agreements are listed in Table IV.4.  The in-quota tariff rates usually are expressed as a percentage of the m.f.n. tariff rate and thus will be reduced as the m.f.n. rate declines over the course of the Uruguay Round implementation period.  Increases in these quotas are not typically called for in the agreements;  however, in many cases the Parties are negotiating further liberalization.  Exporting countries that do not fill their preferential quotas may not transfer their residual quotas to other countries.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Tariff quotas are also in effect for several other products, as listed in Table IV.5.  These quotas result from the temporary reduction of tariffs below the m.f.n. rate for a limited volume of imports and are normally introduced when a product is in short supply on the domestic market.  Under the Customs Union Agreement, these tariff quotas require the concurrence of the Czech Republic.  On products for which both Slovakia and the Czech Republic have temporary tariff quotas, the in-quota tariff rate is identical.

(h)
Variable import levies

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The Slovak Republic does not have any variable import levies.  The variable levies that were applied on 98 agricultural tariff items beginning in January 1992 were eliminated and replaced with tariffs or tariff quotas as a result of the tariffication provisions of the WTO Agreement on Agriculture.
  According to the authorities, Slovakia will not use variable levies in any of its regional agreements.

Table IV.3

Tariff quotas established by Slovakia under the Uruguay Round Agreement on Agriculture
	PRIVATE 

Product
	    HS

coverage
	No. of 8-digit lines
	Tariff rates (per cent)
	Quota 

(tonnes)
	Preferencesa

	
	
	
	
	Out-of-quota
	In-quota
	
	

	Live bovine animals;  meat of bovine animals 
	0102.90

0201; 0202
	26
	
	40.2 to 112.3 
	30.0
	2,487
	None

	Live swine; meat of

swine
	0103.92

0203
	25
	
	32.9 to 44.6
	25.0

30.0
	 6,517
	None

EU,

Hungary (500), Romania (100)

	Live sheep; meat of

sheep
	0104.10 ex;

0204.10 to

0204.43
	17
	
	40.3 to 232.7
	5.0

20.0
	107
	Hungary (100)

	Meat of poultry
	0207.10 ex

0207.21

0207.39 ex

0207.41
	21
	
	52.3
	24.0

24.0

24.0

24.0
	2,413
	USA (300)

	Meat and edible meat offal
	0210.20

0210.90 ex
	6
	
	37.3 to 230.0
	30.0

24.0
	550
	Hungary (150), Poland (200), Slovenia (50)

	Milk and cream
	0402.10

0402.21

0402.29
	14
	
	47.5
	30.0

30.0

35.0
	543
	EU (200)

	Yogurt
	0403.10
	18
	
	30.0
	10.0
	2,374
	EU,

Hungary (100), Poland (100)

	Butter
	0405.00
	3
	
	79.3 to 80.1
	32.0
	676
	EU (160)

	Potatoes
	0701.90 ex
	2
	
	155.0
	50.0
	9,200
	EU (1000),

Hungary (2000)

	Fresh grapes
	0806.10 ex
	2
	
	97.5
	28.0
	2,677
	None

	Starches
	1108.11

1108.12

1108.13
	3
	
	73.8 to 94.0
	53.2

55.6

63.4
	820
	None

	Rape seeds
	1205.00 ex
	1
	
	70.6
	20.0
	2,683
	Poland (2500)

	Sunflower seeds
	1206.00
	3
	
	47.0
	10.0
	2,020
	None

	Sunflower oil
	1512.11

1512.19
	6
	
	30.6 to 30.8
	18.0

19.0
	1,140
	EU

	Rape oil
	1514.10

1514.90
	4
	
	28.5
	20.0

20.0
	980
	None

	Margarine
	1517.10

1517.90
	6
	
	42.2 to 51.7
	20.0

10.0
	4,260
	EFTA, EU

	Other sugars
	1702.30

1702.40
	7
	
	107.6
	50.0

50.0
	75
	None

	Pasta
	1902.11

1902.19

1902.20

1902.30
	9
	
	21.2 to 30.3
	12.0

12.0

12.0

10.0
	1152
	EFTA, EU,

Poland (50)

	Ice cream
	2105.00
	3
	
	33.7
	11.0
	307
	EFTA, EU

	Waters with added sugar
	2202.10
	1
	
	48.6
	11.0
	10160
	EFTA, EU,

Poland (200)

	Wine
	2204.10

2204.21

2204.29
	89
	
	66.8 to 94.4
	25.0
	1900
	Hungary (200),

Romania (200),

Slovenia (100)

	Ethyl alcohol (> 80% )
	2207.10
	1
	
	88.4
	70.0
	547

th. liters
	None

	Spirits
	2208.90
	18
	
	84.3
	56.0
	4590

 th. liters 
	EFTA, EU, 

Hungary (1000),

Poland (200),

Slovenia (50)

	Dextrines and other modified starches
	3505.10
	3
	
	61.8 to 102.8
	52.0
	1176
	EFTA, EU, Hungary, Poland, Slovenia


a
Exporters receiving tariff preferences on the product listed.  Quantities refer to the amount of the total quota that is reserved for the exporter listed.

Note:
EFTA - European Free Trade Area;  EU - European Union.

Source:
WTO Secretariat, based on information provided by the authorities;  WTO document G/AG/N/SVK/1, June 1995.

Table IV.4

Tariff quotas under preferential agreements
	PRIVATE 

	HS

coverage
	No. of 8‑digit lines
	Tariff rates (per cent)
	Quota

(tonnes)
	Country or region

receiving preference

	
	
	
	Out-of-quota
	In-quota
	
	

	Live sheep
	0104.10 ex
	2
	125.5
	30.0
	100
	Hungary

	Meat of swine
	0203

0203
	22

22
	44.6

44.6
	30.0

30.0
	500

100
	Hungary

Romania

	Edible offal
	0206
	26

26

26
	4.5 to 6.3

4.5 to 6.3

4.5 to 6.3
	3.0 to 4.1

3.0 to 4.1

3.6 to 5.0
	50

100

50
	Hungary

Poland

Slovenia

	Meat of poultry
	0207
	58
	6.3 to 52.3
	25.0
	300
	United States

	Dried meat and offal
	0210.20
	2

2

2
	37.3 to 44.4

37.3 to 44.4

37.3 to 44.4
	26.1 to 31.1

26.1 to 31.1

18.6 to 22.2
	150

200

50
	Hungary

Poland

Slovenia

	Live carps
	0301.93
	1
	11.6
	8.1
	250
	Hungary

	Yogurt
	0403.10
	18
	30.0

30.0
	21.0

21.0
	100

100
	Hungary

Poland

	Butter
	0405.00
	6
	79.3 to 80.1
	18.8
	145
	European Union

	Cheese
	0406 ex
	22

55

55

55
	9.8

9.8

9.8

9.8
	6.0

6.9

6.9

7.8
	725

100

200

150
	European Union

Hungary

Poland

Slovenia

	Potatoes
	0701.90 ex
	2
	155.0
	108.5
	2,000
	Hungary

	Tomatoes
	0702.00
	5
	14.6
	13.5
	400
	Romania

	Garlic
	0703.20
	1
	11.7
	8.2
	100
	Hungary

	Edible roots
	0706.90 ex
	3
	14.5
	10.2
	100
	Poland

	Cucumbers
	0707.00 ex
	4
	18.0
	16.2
	300
	Romania

	Grapes
	0806.10 ex
	5

4
	28.0

28.0
	19.6

3.6
	300

400
	Hungary

Romania

	Apples
	0808.10 ex
	9
	19.0
	9.5
	1,000
	Slovenia

	Pears, quince
	0808.20
	9
	2.9 to 9.5
	1.1 to 4.8
	500
	Slovenia

	Apricots, peaches, plums
	0809.10 

0809.30

0809.40.10-20

0809.40.30

0809.40.40-90
	7

10

2

1

2
	9.8

9.7

2.5

9.5

2.5-3.3
	9.0

9.0

0.0

9.0

0.0
	300
	Romania

	Maize
	1005.90
	1

1
	19.5

19.5
	6.2

13.6
	650

4,000
	European Union

Hungary

	Malt
	1107
	5
	7.7 to 25.0
	5.4 to 17.5
	15,000
	Poland

	Rape seeds
	1205.00.90
	1
	70.6
	49.4
	2,500
	Poland

	Animal and vegetable fats and oils
	1516.10 and

1516.20
	4

5
	17.5

14.5
	14.0

11.0
	1,000
	European Union

	Prepared meats
	1601 ex and

1602 ex
	11
	19.7 to 28.0
	12.0 to 18.0
	163
	European Union

	Smoked sausage
	1601
	3

3

3
	19.7

19.7

19.7
	13.8

13.8

9.85
	200

150

200
	Hungary

Poland

Slovenia

	Prepared or preserved meat
	1602
	37

37

37
	4.7 to 29.3

4.7 to 29.3

4.7 to 29.3
	3.3 to 20.5

3.3 to 20.5

2.4 to 14.6
	50

200

250
	Hungary

Poland

Slovenia

	Molasses
	1703
	2
	57.8
	40.5
	10,000
	Poland

	Chocolate
	1806
	21

21
	14.6

14.6
	10.2

10.2
	50

200
	Hungary

Poland

	Sugar confectionery
	1704
	14

14
	14.6

14.6
	10.2

10.2
	50

200
	Hungary

Poland

	
	
	
	
	
	
	Table IV.4 (cont'd)


	Preps. of flour and malt
	1901
	6
	9.5 to 10.7
	6.6 to 7.5
	200
	Poland

	Pasta
	1902
	9
	21.2 to 27.8
	14.8 to 19.5
	50
	Poland

	Prepared foods of cereals
	1904 
	4

4
	8.0 to 33.3

8.0 to 33.3
	5.6 to 23.3

5.6 to 23.3
	35

50
	Hungary

Poland

	Bakers' wares
	1905
	21
	8.5 to 9.5
	6.0 to 6.6
	50
	Poland

	Prepared or preserved vegetables
	2001 and

2004
	11

9
	4.8 to 21.5

10.1 to 21.4
	2.4 to 10.8

5.0 to 10.7
	80
	Slovenia

	Jam
	2007.10 and 2007.99
	15
	4.8 to 24.2
	3.4 to 16.9
	100
	Poland

	Stewed fruits
	2008
	100
	4.9 to 18.0
	2.4 to 9.0
	100
	Slovenia

	Stewed fruits
	2008.70-80
	21
	9.7
	6.8
	100
	Hungary

	Fruit juice
	2009.80
	20
	3.7
	2.6
	100
	Hungary

	Fruit juice
	2009 ex
	24
	3.7 to 4.8
	2.6 to 3.4
	200
	Poland

	Extract, essence
	2101 
	11
	3.5 to 15.6
	2.4 to 10.9
	100
	Poland

	Yeast
	2102
	8
	7.8 to 9.8
	5.5 to 6.9
	50
	Poland

	Yeast
	2102.10
	4
	7.8 to 9.8
	5.5 to 6.9
	25
	Hungary

	Sauces
	2103
	4
	8.7 to 9.7
	6.1 to 6.8
	50
	Poland

	Tomato ketchup
	2103.20
	1
	9.7
	6.8
	25
	Hungary

	Mustard
	2103.30.90
	1
	8.7
	6.1
	10
	Hungary

	Soup
	2104
	3
	6.5 to 7.8
	4.6 to 5.5
	50
	Poland

	Food preparation, n.e.s.
	2106
	9
	8.0
	5.6
	50
	Poland

	Water with added sugar
	2202.10
	1
	48.6
	34.0
	2,000 hl
	Poland

	Beer
	2203
	9
	23.3
	16.3
	5,000 hl
	Hungary

	Wine
	2204
	94

94

94
	66.8 to 94.4

66.8 to 94.4

66.8 to 94.4
	46.7 to 66.1

46.7 to 66.1

33.4 to 47.2
	2,000 hl

2,000 hl

1,000 hl
	Hungary

Romania

Slovenia

	Spirits
	2208.90
	18

18

18
	84.3

84.3

84.3
	59.0

59.0

59.0
	10,000 hl

2,000 hl

500 hl
	Hungary

Poland

Slovenia

	Unmanufactured tobacco
	2401.10-.20
	20
	9.2
	4.0
	1,000
	European Union

	Tobacco products
	2402, 2403

2402
	16

6
	25.4 to 63.3

50.0 to 63.3
	17.8 to 44.3

35.0 to 44.3
	50

100
	Poland

Slovenia


hl
hectolitres (hundreds of litres).

Source:
WTO Secretariat, based on information provided by the authorities.

Table IV.5

Temporary tariff quotas applied on an m.f.n. basis, June 1995
	PRIVATE 

	HS

coverage
	No. of 8-digit

lines
	Tariff rates (per cent)
	Quota (m.t.)
	Preferences

	
	
	
	Out-of-quota 
	In-quota
	
	

	Cane molasses
	1703.10
	1
	57.8
	25.0
	...
	Poland

	Sugar beet molasses
	1703.90
	1
	57.8
	25.0
	...
	Poland

	Flax
	5301.10

5301.21
	2
	11.7

...
	6.0

6.0
	...

...
	EFTA, EU

	Sugar
	1701
	...
	...
	...
	...
	none

	Potatoes
	0701.9090
	1
	155
	50
	2000
	none


...
Not available.

Note:
EFTA - European Free Trade Area;  EU - European Union.

Source:
WTO Secretariat, based on information provided by the authorities.

(i)
Levies and other charges

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Except for the import surcharge discussed above, there are no levies or additional charges imposed on imports that are not imposed on domestic products.

(j)
Minimum import prices

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Domestic price controls also apply to imports;  these are discussed below (section (5)(vi)).  There are no other minimum import prices.

(k)
Seasonal tariffs

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Seasonal tariffs are applied on 12 categories of fruits and vegetables and on cut flowers, as listed in Table IV.6.  Tariff rates on seasonal products are normally quite low during periods when local production is not being marketed, and the tariff on many of these products is zero during much of the year.  However, tariffs during the marketing period generally exceed the national average.  Where tariff preferences exist for imports of these products under regional agreements, the preferences typically apply during only a portion of the year.

Table IV.6

Tariff ranges on products subject to seasonal tariffs
(Per cent)

	PRIVATE 
Product
	HS code
	Seasonal tariff range
	
	Product
	HS code
	Seasonal tariff range

	Cut flowers
	0603
	4.7 to 19.5
	
	Emperor grapes
	0806.10
	2.0 to 22.8

	Potatoes not for the mfr. of starch
	0701.90
	0.0 to 155.0
	
	Cider apples
	0808.10
	3.0 to 15.0

	Tomatoes
	0702.00
	0.0 to 14.6
	
	Perry pears
	0808.20
	2.9 to 9.5

	Cauliflowers and headed broccoli
	0704.10
	0.0 to 14.5
	
	Sour cherries
	0809.20
	4.6 to 9.8

	Cabbage lettuce
	0705.11
	0.0 to 13.6
	
	Plums
	0809.40
	2.5 to 9.5

	Rooted or German celery
	0706.90
	0.0 to 14.5
	
	Strawberries
	0810.10
	0.0 to 9.8

	Cucumbers
	0707.00
	0.0 to 17.3
	
	
	
	


Source:
WTO Secretariat, based on information provided by the authorities.

(l)
The Generalized System of Preferences (GSP)

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Slovakia offers preferential tariff rates under the GSP in two ways, depending on the classification of the country of export as either a "Developing Country" (103 countries) or a "Least‑Developed Developing Country" (47 countries).  Eligible countries and their classification are listed in Table IV.7.  The lists of eligible countries include some countries that are not otherwise granted m.f.n. privileges.

Table IV.7

Countries granted GSP treatment by Slovakia

	PRIVATE 
GSP DEVELOPING COUNTRIES
	
	

	Albania
	Dominican Republic
	Lebanon
	Saint Kitts and Nevis

	Algeria
	Ecuador
	Libya
	Saint Lucia

	Angola
	Egypt
	Lithuania
	Saint Vincent and the Grenadines

	Antigua and Barbuda
	El Salvador
	Macedonia
	Saudi Arabia

	Argentina
	Estonia
	Malaysia
	Senegal

	Armenia
	Fiji
	Malta
	Seychelles

	Azerbaijan
	Gabon
	Marshall Islands 
	Singapore

	Bahamas
	Georgia
	Mauritius
	South Africa

	Bahrain
	Ghana
	Mexico
	Sri Lanka

	Barbados
	Grenada
	Micronesia, Federated States of 
	Suriname

	Belarus
	Guatemala
	Moldova
	Swaziland

	Belize
	Guyana
	Mongolia
	Syria

	Bolivia
	Honduras
	Morocco
	Tajikistan

	Bosnia‑Herzegovina
	India
	Namibia
	Thailand

	Brazil
	Indonesia
	Nauru
	Tonga

	Brunei Darussalam
	Iran
	Nicaragua
	Trinidad and Tobago

	Cameroon
	Iraq
	Nigeria
	Tunisia

	Chile
	Jamaica
	Oman
	Turkmenistan

	China
	Jordan
	Pakistan
	Ukraine

	Colombia
	Kazakhstan
	Panama
	United Arab Emirates

	Congo
	Kenya
	Papua-New Guinea
	Uruguay

	Costa Rica
	Korea, Peoples' Dem. Rep. of
	Paraguay
	Uzbekistan

	Côte d'Ivoire
	Korea, Republic of
	Peru
	Venezuela

	Croatia
	Kuwait
	Philippines
	Viet Nam

	Cuba
	Kyrgyzstan
	Qatar
	Zimbabwe

	Dominica
	Latvia
	Russian Federation
	

	PRIVATE 

	
	

	GSP LEAST-DEVELOPED DEVELOPING COUNTRIES
	
	

	Afghanistan
	Equatorial Guinea
	Malawi
	St. Thomas

	Bangladesh
	Eritrea
	Maldives
	Sudan

	Benin
	Ethiopia
	Mali
	Tanzania

	Bhutan
	Gambia
	Mauritania
	Togo

	Botswana
	Guinea
	Mozambique
	Tuvalu

	Burkina Faso
	Guinea-Bissau
	Myanmar
	Uganda

	Burundi
	Kampuchea
	Nepal
	Vanuatu

	Cape Verde
	Kiribati
	Niger
	Western Samoa

	Central African Republic
	Lao People's Dem. Rep.
	Rwanda
	Yemen

	Chad
	Lesotho
	Sierra Leone
	Zaďre

	Comores
	Liberia
	Solomon Islands
	Zambia

	Djibouti
	Madagascar
	Somalia
	


Source:
Government of the Slovak Republic.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
For the purposes of the scheme regarding developing countries, imported products are classified into three categories.  Non-sensitive products enter duty free;  less-sensitive products face a tariff equal to half of the m.f.n. rate
;  and sensitive products receive no preference. Table IV.8 provides information on the share of tariff lines classified as non-sensitive and the share classified as less sensitive in each HS chapter.  In HS Chapters 47, 67, 83, 86, 89, 91 and 93, preferences are offered on all tariff lines.  Very few or no GSP preferences are offered for most HS chapters pertaining to agriculture.  Preferential rates for products from all developing countries, including those that have not been granted m.f.n. privileges by Slovakia, are based on the m.f.n. rate of duty. The list of non-sensitive and less‑sensitive products varies slightly between Slovakia and the Czech Republic; negotiations are ongoing between the customs union partners to harmonize these lists.  Since 1 January 1995 the Slovak GSP scheme for developing countries has operated subject to a maximum US$2 million per country per year.  According to the authorities, this provision was introduced in order to ensure that the benefits of the programme are widespread;  to date, the provision has been binding only for Belarus, Croatia, Russia, Singapore and Ukraine.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
All products of least-developed developing countries are granted duty-free access under the Slovak GSP scheme.  Preferential imports under the GSP from these countries are not subject to quantity restrictions.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The rules of origin used under Slovakia's GSP scheme are uncomplicated and transparent.
  No more than 50 per cent of the value (based on customs value) of the product may consist of the value of goods imported from ineligible countries.  Activities such as packing, storing, assembling, and marking cannot, by themselves, confer origin for GSP purposes.

(m)
Temporary measures

Chyba! Neznámy argument prepínača..
On September 1995 Slovakia unilaterally eliminated its import tariff on automobiles with an engine size less than 1,500 cubic centimetres.  The common estimated tariff of the Czech-Slovak Customs Union previously charged by Slovakia on these automobiles is 19 per cent.  There is no limit to the volume of imports that may be made duty-free.  Slovakia also now exempts imports of these automobiles from the 10 per cent import surcharge.  The temporary tariff and surcharge reductions are scheduled to be in effect until the end of 1996.  The authorities noted that 60 per cent of automobiles now in use are over 10 years old and that these measures are expected to encourage the purchase of newer, less-polluting automobiles.

Table IV.8

Preferences under the GSP
	PRIVATE 

	
	
	
	

	HS
Description

Code
	No. of lines
	Share of tariff lines

(per cent)

	
	
	

	
	
	GSP 50a
	GSP 100b

	
	
	
	
	

	01
	Live animals
	45 
	0.0 
	6.7 

	02
	Meat and edible meat offal
	226 
	0.0 
	2.7 

	03
	Fish & crustaceans, molluscs & other aquatic invertebrates
	302 
	0.0 
	0.0 

	04
	Dairy products; birds' eggs; natural honey; edible products n.e.s.
	183 
	0.0 
	0.0 

	
	
	
	
	

	05
	Products of animal origin, n.e.s. or included
	23 
	0.0 
	0.0 

	06
	Live trees & other plants; bulbs, roots; cut flowers etc
	48 
	0.0 
	6.3 

	07
	Edible vegetables and certain roots and tubers
	136 
	0.0 
	5.9 

	08
	Edible fruit and nuts; peel of citrus fruit or melons
	211 
	0.0 
	29.4 

	09
	Coffee, tea, maté and spices
	56 
	0.0 
	44.6 

	
	
	
	
	

	10
	Cereals
	55 
	0.0 
	0.0 

	11
	Produce of mill industries; malt; starches; inulin; wheat gluten
	84 
	0.0 
	1.2 

	12
	Oilseed, oleagi fruits; miscellaneous grain, seed, fruit, etc.
	83 
	0.0 
	4.8 

	13
	Lac; gums, resins & other vegetable saps & extracts
	18 
	0.0 
	0.0 

	14
	Vegetable plaiting materials; vegetable products n.e.s.
	13 
	0.0 
	0.0 

	
	
	
	
	

	15
	Animal/vegetable fats & oils & their cleavage products; etc.
	136 
	0.0 
	30.9 

	16
	Preparations of meat, fish or crustaceans, molluscs, etc.
	88 
	0.0 
	0.0 

	17
	Sugars and sugar confectionery
	46 
	0.0 
	4.3 

	18
	Cocoa and cocoa preparations
	27 
	0.0 
	3.7 

	19
	Preparations of cereal, flour, starch/milk; pastrycooks' products
	44 
	0.0 
	6.8 

	
	
	
	
	

	20
	Preparations of vegetable, fruit, nuts or other parts of plants
	307 
	0.0 
	7.8 

	21
	Miscellaneous edible preparations
	41 
	0.0 
	0.0 

	22
	Beverages, spirits and vinegar
	174 
	0.0 
	0.0 

	23
	Residues & waste from the food industry; preparation animal fodder
	66 
	0.0 
	0.0 

	24
	Tobacco and manufactured tobacco substitutes
	37 
	0.0 
	0.0 

	
	
	
	
	

	25
	Salt; sulphur; earth & stone; plastering materials; lime & cement
	98 
	1.0 
	7.1 

	26
	Ores, slag and ash
	51 
	2.0 
	0.0 

	27
	Mineral fuels, oils & products of their distillations, etc.
	126 
	4.8 
	30.2 

	28
	Inorganic chemicals; compounds of precious metals, radioactive elements, etc.
	272 
	53.3 
	16.2 

	29
	Organic chemicals
	493 
	63.9 
	10.3 

	
	
	
	
	

	30
	Pharmaceutical products
	58 
	37.9 
	15.5 

	31
	Fertilizers
	39 
	0.0 
	0.0 

	32
	Tanning/dyeing extracts; tannins & derivatives; pigments, etc.
	64 
	54.7 
	14.1 

	33
	Essential oils & resinoids; perfumes, cosmetic/toilet preparations
	52 
	19.2 
	40.4 

	34
	Soap, organic surface‑active agents, washing preparations, etc.
	33
	27.3 
	27.3

	35
	Albuminoidal subs; modified starches; glues; enzymes
	28 
	17.9 
	0.0 

	36
	Explosives; pyrotechnic products; matches; pyrop alloy, etc.
	10 
	20.0 
	60.0 

	37
	Photographic or cinematographic goods
	63 
	42.9 
	20.6 

	38
	Miscellaneous chemical products
	116 
	55.2 
	11.2 

	39
	Plastics and articles thereof
	236 
	47.0 
	10.6 

	
	
	
	
	

	40
	Rubber and articles thereof
	106 
	37.7 
	13.2 

	41
	Raw hides and skins (other than furskins) and leather
	56 
	1.8 
	60.7 

	42
	Articles of leather; saddlery/harness; travel goods, etc.
	38 
	81.6 
	13.2 

	43
	Furskins and artificial fur; manufactures thereof
	44 
	9.1 
	61.4 

	44
	Wood and articles of wood; wood charcoal
	166 
	30.1 
	26.5 

	
	
	
	
	

	45
	Cork and articles of cork
	13 
	7.7 
	76.9 

	46
	Manufactures of straw, esparto/other plaiting materials, etc.
	13 
	84.6 
	15.4 

	47
	Pulp of wood/of other fibrous cellulosic mat; waste, etc.
	22 
	0.0 
	0.0 

	48
	Paper & paperboard; articles of paper pulp, paper/paperboard
	200 
	41.5 
	10.0 

	49
	Printed books, newspapers, pictures & other products, etc.
	27 
	51.9 
	18.5 

	
	
	
	
	

	50
	Silk
	26 
	0.0 
	19.2 

	51
	Wool, fine/coarse animal hair, horsehair yarn & fabric
	79 
	0.0 
	21.5 

	52
	Cotton
	178 
	36.0 
	5.6 

	53
	Other vegetable textile fibres; paper yarn & woven fabric
	51 
	15.7 
	17.6 

	54
	Man‑made filaments
	106 
	3.8 
	1.9 

	Table IV.8 (cont'd)

	55
	Man‑made staple fibres
	168 
	13.7 
	3.6 


	56
	Wadding, felt & non-woven; yarns; twine, cordage, etc.
	57 
	8.8 
	1.8 

	57
	Carpets and other textile floor coverings
	47 
	0.0 
	0.0 

	58
	Special woven fabrics; tufted textile fabrics; lace; tapestries, etc.
	57 
	36.8 
	0.0 

	59
	Impregnated, coated, covered/laminated textile fabric, etc.
	46 
	23.9 
	8.7 

	
	
	
	
	

	60
	Knitted or crocheted fabrics
	55 
	14.5 
	0.0 

	61
	Articles of apparel & clothing accessories, knitted or crocheted
	174 
	1.7 
	0.0 

	62
	Articles of apparel & clothing accessories, not knitted/crocheted
	204 
	0.0 
	1.5 

	63
	Other made-up textile articles; sets; worn clothing, etc.
	87 
	5.7 
	0.0 

	64
	Footwear, gaiters and the like; parts of such articles
	83 
	0.0 
	1.2 

	
	
	
	
	

	65
	Headgear and parts thereof
	15 
	0.0 
	20.0 

	66
	Umbrellas, walking‑sticks, seat‑sticks, whips, etc.
	9 
	0.0 
	0.0 

	67
	Preparations of  feathers & down; artificial flowers; articles of human hair
	8 
	37.5 
	62.5 

	68
	Articles of stone, plaster, cement, asbestos, mica/sim. materials
	78 
	46.2 
	26.9 

	69
	Ceramic products
	52 
	51.9 
	0.0 

	
	
	
	
	

	70
	Glass and glassware
	143 
	11.9 
	3.5 

	71
	Natural/cultured pearls, precious stones & metals, coins etc.
	68 
	10.3 
	17.6 

	72
	Iron and steel
	506 
	0.0 
	0.0 

	73
	Articles of iron or steel
	275 
	0.0 
	0.0 

	74
	Copper and articles thereof
	72 
	5.6 
	0.0 

	
	
	
	
	

	75
	Nickel and articles thereof
	18 
	0.0 
	50.0 

	76
	Aluminium and articles thereof
	63 
	0.0 
	6.3 

	78
	Lead and articles thereof
	14 
	0.0 
	0.0 

	79
	Zinc and articles thereof
	13 
	0.0 
	7.7 

	
	
	
	
	

	80
	Tin and articles thereof
	9 
	0.0 
	44.4 

	81
	Other base metals; cermets; articles thereof
	70 
	0.0 
	7.1 

	82
	Tools, implements and cutlery of base metals, etc.
	118 
	55.9 
	28.0 

	83
	Miscellaneous articles of base metal
	50 
	94.0 
	6.0 

	84
	Nuclear reactors, boilers, machinery & mechanical appliances; parts
	969 
	69.2 
	22.8 

	
	
	
	
	

	85
	Electrical machinery, equipment, parts thereof; sound recorders, etc.
	677 
	39.1 
	25.8 

	86
	Railway/tramway locomotives, rolling‑stock & parts thereof; etc.
	41 
	92.7 
	7.3 

	87
	Vehicles other than railway/tramway rolling‑stock, parts & accessories
	184 
	50.0 
	11.4 

	88
	Aircraft, spacecraft, and parts thereof
	30 
	76.7 
	0.0 

	89
	Ships, boats and floating structures
	40 
	97.5 
	2.5 

	
	
	
	
	

	90
	Optical, photo, cine, meas. checking, precision, etc.
	295 
	23.7 
	65.4 

	91
	Clocks and watches and parts thereof
	68 
	14.7 
	85.3 

	92
	Musical instruments; parts and accessories of such articles
	35 
	31.4 
	57.1 

	93
	Arms and ammunition; parts and accessories thereof
	28 
	35.7 
	64.3 

	94
	Furniture; bedding, mattress, mattress support, cushions, etc.
	87 
	32.2 
	0.0 

	
	
	
	
	

	95
	Toys, games & sports requisites; parts & accessories thereof
	75 
	90.7 
	2.7 

	96
	Miscellaneous manufactured articles
	76 
	0.0 
	22.4 

	97
	Works of art, collectors pieces and antiques
	7 
	14.3 
	0.0 


a
Share of tariff lines in the chapter with a GSP rate equal to half of the m.f.n. rate.

b
Share of tariff lines in the chapter with a GSP rate equal to zero.

Source:
WTO Secretariat calculations based on data provided by the authorities.

(ii)
Import licensing
Chyba! Neznámy argument prepínača..
Import licences are required only for those goods and services contained in the negative lists, as published in the Decree on Import Licensing.
  All licences are granted by the Ministry of Economy and are non-transferable.  The reasons underlying the rejection of an application must be explained in writing to the applicant.  However, there are no special procedures for appeal against licensing decisions, although legislation being prepared would introduce the possibility of appeal;  appeal is now possible only through the general procedures valid for all State administrative decisions.  A proposal to auction non-automatic import licences and other licences is under consideration in the Government.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Non-automatic import licences are required for some fuel items, coal, uranium products, paper scrap, and paper waste, as shown in Table IV.9;  licence quantities are limited to the amounts indicated.  Licences for these goods are not required when the goods are part of investment complexes.  Imports of these goods from the Czech Republic do not require licences.  There are no published guidelines for the internal allocation of these licences.  Licences are normally valid for three months and may, in some cases, be extended.  The source country, while stated in the licence application, is not normally a consideration in the decision to grant a licence.  According to the authorities, black coal is the only item in Table IV.9 for which import demand does not normally exceed the licence quota.
  Imports of black coal, which is not produced in Slovakia, are limited for safeguards reasons and this limit may be removed once safeguards legislation is finalized.
 Uranium products and other products used for the production of nuclear energy are limited for safety and environmental reasons.

Table IV.9

Goods subject to non-automatic import licensing
	PRIVATE 
Product 
	HS category
	Tonnes per year 
	Product
	HS category
	Tonnes per year 

	Uranium or thorium ores and concentrates
	2612.10
	1
	Uranium enriched in U235 and its compounds
	2844.20
	1

	Coal (black), briquettes and similar solid fuels manufactured from coal: 

  coal for coke

  coal energetic
	2701
	2,800,000

2,400,000
	Spent (irradiated) fuel elements (cartridges) of nuclear reactors
	2844.5000
	zero

	
	
	
	Waste and scrap of paper or paperboard
	4707
	150,000

	Lignite (from brown coal), excluding jet
	2702
	500,000
	Fuel elements (cartridges), non-irradiated
	8401.3000
	5 pieces

	Natural uranium and related products
	2844.1000
	1
	Refrigerators, freezers and related equipment; some heat pumps
	8418
	40,000

pieces


...
Not available.

Source:
Annex A, Decree No. 167/1994 and Annex A, Decree No. 17/1995.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Non-automatic import licensing requirements are also in place on other goods that have been classified either as (i) narcotic substances, (ii) highly dangerous poisons, (iii) psychotropic substances, (iv) precursors, (v) auxiliary chemicals, (vi) other poisons, (vii) radioactive substances, (viii) materials damaging the earth's ozone layer, or (ix) arms, munitions, explosives, armaments and security technologies.  These products are contained in Annexes D and E of the decree and are listed in Table IV.10.
  According to the authorities, trade in these products is regulated by non-automatic import licences due to Slovakia's commitments under international treaties.

Table IV.10

Poisons, narcotics, and other substances subject to import and export licensing requirements
	PRIVATE 

	
	
	

	CN code
	Explanation
	CN code
	Explanation

	1211.90.80
	Narcotic substances
	2903.59.00
	Other poisons

	1302.19.99
	Narcotic substances
	2903.62.00
	Highly dangerous poisons

	2524.00.80
	Other poisons
	2903.69.00
	Other poisons

	2804.70.00
	Precursors
	2904.20
	Highly dangerous poisons

	2804.80.00
	Highly dangerous poisons
	2905.11.00
	Highly dangerous poisons

	2806.10.00
	Precursors
	2905.39.10
	Auxiliary chemicals

	2807.00.10
	Precursors
	2905.50
	Psychotropic substances

	2811.19.00
	Highly dangerous poisons
	2906.29.90
	Precursors

	2811.29.90
	Highly dangerous poisons
	2908.90.00
	Highly dangerous poisons

	2812.90.00
	Highly dangerous poisons
	2908.90.00
	Highly dangerous poisons

	2825.90.50
	Other poisons
	2909.11.00
	Precursors

	2827.39.00
	Other poisons
	2909.19.00
	Other poisons

	2830.90.19
	Other poisons
	2909.30.90
	Other poisons

	2830.90.90
	Other poisons
	2910.10.00
	Highly dangerous poisons

	2833.29.70
	Other poisons
	2910.30.00
	Other poisons

	2836.70.00
	Other poisons
	2910.90.00
	Highly dangerous poisons

	2841.60.10
	Precursors
	2913.00.00
	Other poisons

	2842.90.10
	Highly dangerous poisons
	2914.11.00
	Precursors

	2843.90.90
	Highly dangerous poisons
	2914.12.00
	Precursors

	2844.40.00
	Radioactive substances
	2914.61.00
	Precursors

	2845.90.10
	Highly dangerous poisons
	2915.24.00
	Precursors

	2848.10.00
	Highly dangerous poisons
	2915.39.90
	Highly dangerous poisons

	2848.90.00
	Highly dangerous poisons
	2915.90.80
	Highly dangerous and other poisons

	2850.00
	Highly dangerous poisons
	2916.33.00
	Precursors

	2851.00.90
	Highly dangerous poisons
	2918.13.00
	Highly dangerous poisons

	2902.20
	Other poisons
	2919.00.90
	Highly dangerous and other poisons

	2902.30
	Precursors
	2920.10.00
	Highly dangerous poisons

	2903.14.00
	Other poisons, ozone-damaging substance
	2920.90
	Highly dangerous and other poisons

	2903.15.00
	Other poisons
	2921.19.90
	Highly dangerous and other poisons

	2903.19.10
	Ozone-damaging substance
	2921.30.90
	Psychotropic substances

	2903.21.00
	Other poisons
	2921.45.00
	Other poisons

	2903.22.00
	Other poisons
	2921.49.90
	Psychotropic substances, other poisons

	2903.23.00
	Other poisons
	2921.51.90
	Other poisons

	2903.30.31
	Other poisons
	2922.19.00
	Narcotic and psychotropic substances

	2903.30.33
	Highly dangerous poisons
	2922.22.00
	Psychotropic substances

	2903.30.90
	Other poisons
	2922.29.00
	Psychotropic substances

	Table IV.10 (cont'd)
	
	
	


	2903.40.10
	Ozone-damaging substance
	2922.30.00
	Narcotic and psychotropic substances


	2903.40.20
	Ozone-damaging substance
	2922.49.50
	Precursors

	2903.40.30
	Ozone-damaging substance
	2922.49.80
	Narcotic substances

	2903.40.40
	Ozone-damaging substance
	2922.50.00
	Narcotic substances

	2903.40.50
	Ozone-damaging substance
	2923.90.00
	Highly dangerous poisons

	2903.40.61
	Ozone-damaging substance
	2924.10.00
	Highly dangerous poisons, psychotropic substances

	2903.40.69
	Ozone-damaging substance
	2924.29.40
	Precursors

	2903.40.70
	Ozone-damaging substance
	2924.29.90
	Narcotic and psychotropic substances

	2903.40.80
	Ozone-damaging substance
	2926.10.00
	Other poisons

	2903.40.91
	Ozone-damaging substance
	2926.90.10
	Highly dangerous poisons

	2926.90.90
	Highly dangerous and other poisons,
	
	

	
	psychotropic substances
	2939.60.90
	Psychotropic substances

	2927.00.00
	Other poisons
	2939.90.11
	Narcotic substances

	2928.00.00
	Other poisons
	2939.90.19
	Narcotic substances

	2930.90.80
	Highly dangerous poisons
	2939.90.90
	Highly dangerous poisons, psychotropic

	2931.00.80
	Highly dangerous and other poisons
	3601.00.00
	Military security

	2932.19.00
	Highly dangerous poisons
	3602.00.00
	Military security

	2932.29
	Highly dangerous and other poisons
	3603.00
	Military security

	2932.90.71
	Precursors
	3604
	Military security

	2932.90.73
	Precursors
	3605.00.00
	Military security

	2932.90.75
	Precursors
	8107
	Other poisons

	2932.90.77
	Psychotropic substances
	8112.91.90
	Highly dangerous poisons

	2932.90.79
	Psychotropic substances
	8112.99.90
	Highly dangerous poisons

	2932.90.90
	Highly dangerous poisons, psychotropic substances
	8411
	Military security

	2933.39.90
	Narcotic and psychotropic substances, highly dangerous poisons
	8479
	Military security

	2933.51.10
	Psychotropic substances
	8526
	Military security

	2933.51.30
	Psychotropic substances
	8705
	Military security

	2933.51.90
	Psychotropic substances
	8710.00
	Military security

	2933.59.90
	Highly dangerous poisons, psychotropic 
	8802
	Military security

	
	substances
	8803.30
	Military security

	2933.79.00
	Psychotropic substances
	8805.10.90
	Military security

	2933.90.60
	Psychotropic substances, auxiliary chemicals
	8906.00
	Military security

	2934.90.99
	Narcotic and psychotropic substances, 
	8907
	Military security

	
	highly dangerous poisons
	9013.10.00
	Military security

	2936.29.90
	Highly dangerous poisons
	9020.00
	Military security

	2938.90.90
	Highly dangerous poisons
	9301.00.00
	Military security

	2939.10.00
	Narcotic and psychotropic substances
	9302.00
	Military security

	2939.40
	Psychotropic substances
	9303
	Military security

	2939.40.10
	Psychotropic substances
	9304.00.00
	Military security

	2939.40.30
	Precursors
	9305
	Military security

	2939.60.10
	Precursors
	9306
	Military security

	2939.60.30
	Precursors
	9307.00.00
	Military security

	2939.60.50
	Precursors
	n.a.
	Technological appliances and reparation services


n.a.
Not applicable.

Source:
WTO Secretariat, based on Annexes D and E of Decree No. 167/1994 of the Ministry of Economy of the Slovak Republic.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Licences are automatically granted for a wide range of products subject to import licensing requirements.  Such licences are usually granted to every licence applicant for the import of the good and in the quantity specified in the application, for importation within the time period specified on the licence.  The time allowed by decree for a decision on granting a licence is 15 calendar days;  the authorities are considering a change in the decree in light of the time limit of ten working days set in the Agreement on Import Licensing.  Products subject to this automatic licensing are listed in Decree No. 17 of 1995, and include many agriculture and food products; tobacco and manufactured tobacco substitutes; wood and articles of wood; oil products; footwear; iron, steel, and products of steel and iron, including flat products and long products; and some machinery and electric equipment.  According to the authorities, automatic import licensing serves as a monitoring device for vital domestically-produced products, for which rapid increases in imports would threaten substantial injury to domestic producers.

(iii)
Regional trade agreements
Chyba! Neznámy argument prepínača..
Slovakia has entered into six trade agreements with regional trading partners:  the Czech Republic, the European Union (EU), the Central European Free Trade Agreement (CEFTA), the European Free Trade Area (EFTA), Slovenia, and Romania.  Agreements with Bulgaria and Israel are under negotiation.  Exports to countries with which Slovakia has a preferential trade agreement comprised 83 per cent of total merchandise exports in 1994, while imports from these countries comprised 70 per cent of total merchandise imports.  These agreements, which include reciprocal preferential tariffs, are discussed in the following sub-sections.
  Information on the tariff preferences granted by Slovakia for 1995 under these agreements is contained in Table IV.11.  Other agreements exist, particularly with countries of the former Soviet Union, that, inter alia, implement the reciprocal granting of m.f.n. treatment (Chapter II(5)(iii)). 

(a)
The Czech and Slovak Customs Union

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The Czech and Slovak Customs Union came into effect at the time of dissolution of the Czech and Slovak Federal Republic (CSFR), on 1 January 1993.
  It played an integral rôle in the orderly dissolution of the CSFR by maintaining free trade between the two new countries, with the exceptions discussed below, and by implementing the CSFR tariff structure and customs nomenclature as the Common Customs Tariff for both countries.
  Trade with the Czech Republic accounted for 33 per cent of Slovakia's merchandise trade in 1994.  Free trade between the countries remains the general rule, but there are exceptions resulting from Slovakia's imposition of the import surcharge, and some other deviations from the principle of a customs union.

Table IV.11

M.f.n. and preferential tariffs by HS Chapter

(Per cent)

	PRIVATE 
HS
	No. of lines
	Description
	Simple average
	Weighted averagea
	M.f.n. shareb
	Import surcharge

	
	
	
	
	
	
	

	01
	15
	Live animals
	19.5
	1.6
	1.4
	0.0

	02
	50
	Meat and edible meat offal
	46.3
	40.1
	6.6
	1.9

	03
	87
	Fish and crustaceans, molluscs & other aquatic invertebrates
	0.2
	0.0
	2.1
	0.0

	04
	25
	Dairy prods.; birds' eggs; natural honey; edible prods., n.e.s.
	29.1
	17.7
	2.3
	4.5

	05
	17
	Products of animal origin, n.e.s. or included
	0.0
	0.0
	30.2
	0.0

	06
	13
	Live trees and other plants;  bulbs;  roots;  cut flowers, etc.
	3.5
	5.6
	1.7
	8.8

	07
	57
	Edible vegetables and certain roots and tubers
	7.1
	19.6
	10.5
	6.9

	08
	50
	Edible fruit and nuts;  peel of citrus fruit or melons
	3.2
	4.8
	3.5
	2.0

	09
	33
	Coffee, tea, maté and spices
	4.2
	3.6
	3.7
	2.3

	10
	16
	Cereals
	8.7
	14.5
	34.2
	0.0

	11
	34
	Prod. of mill industry;  malt;  starches;  inulin;  wheat gluten
	23.3
	20.2
	0.6
	2.7

	12
	44
	Oilseed, oleagi fruit;  miscellaneous grain, seed, fruit, etc.
	3.6
	8.2
	9.9
	0.0

	13
	12
	Lac;  gums, resins and other vegetable saps & extracts
	1.0
	7.3
	2.0
	0.0

	14
	11
	Vegetable plaiting materials;  vegetable products, n.e.s.
	0.0
	0.0
	1.0
	0.0

	15
	52
	Animal/vegetable fats & oils & their cleavage products;  etc.
	8.1
	19.9
	1.1
	5.0

	16
	25
	Preparations of meat, fish or crustaceans, molluscs, etc.
	8.2
	0.9
	33.1
	1.8

	17
	15
	Sugar and sugar confectionery
	50.8
	14.9
	1.4
	4.2

	18
	11
	Cocoa and cocoa preparations
	8.7
	10.1
	1.2
	6.0

	19
	16
	Preparations of cereal, flour, starch/milk; pastrycooks'
	14.0
	11.4
	1.1
	7.9

	20
	45
	Preparations of vegetable, fruit, nuts or other parts of plants
	10.6
	2.9
	9.9
	5.7

	21
	15
	Miscellaneous edible preparations
	8.9
	5.4
	15.8
	6.7

	22
	21
	Beverages, spirits and vinegar
	38.3
	69.8
	2.7
	5.9

	23
	24
	Residues & waste from the food industry, preps. animal fodder
	0.4
	1.0
	1.6
	0.2

	24
	9
	Tobacco and manufactured tobacco substitutes
	30.6
	42.1
	0.8
	7.4

	25
	77
	Salt, sulphur, earth & stone, plastering materials, lime, cement
	0.7
	1.5
	23.7
	0.1

	26
	34
	Ores, slag and ash
	0.1
	0.0
	93.3
	0.0

	27
	40
	Mineral fuels, oils & products of their distillation, etc.
	1.7
	0.0
	78.5
	0.0

	28
	190
	Inorgn chems, compds of prec mets, radioactive elements, etc.
	1.7
	0.0
	12.4
	0.0

	29
	297
	Organic chemicals
	4.8
	2.8
	27.9
	0.0

	30
	30
	Pharmaceutical products
	3.7
	3.5
	3.0
	0.0

	31
	26
	Fertilizers
	3.0
	0.2
	92.9
	1.3

	32
	46
	Tanning/dyeing extracts, tannin & derivatives, pigments, etc.
	4.5
	4.5
	1.9
	0.1

	33
	34
	Essential oils & resinoids, perfumes, cosmetic/toilet preps
	6.5
	8.9
	2.3
	7.7

	34
	23
	Soap, organic surface-active agents, washing preparations, etc.
	4.4
	3.1
	4.0
	5.5

	35
	13
	Albuminoidal substances;  modified starches;  glues;  enzymes
	10.9
	7.6
	4.3
	2.4

	36
	8
	Explosives, pyrotechnic products, matches, pyrop. alloy, etc.
	5.0
	5.4
	34.7
	1.0

	37
	36
	Photographic or cinematographic goods
	2.8
	3.0
	16.3
	0.0

	38
	56
	Miscellaneous chemical products
	4.5
	5.8
	6.8
	0.0

	39
	123
	Plastics and articles thereof
	5.8
	5.6
	2.7
	0.7

	40
	66
	Rubber and articles thereof
	4.2
	0.7
	12.9
	1.3

	41
	34
	Raw hides and skins (other than furskins) and leather
	0.9
	0.2
	35.3
	0.0

	42
	22
	Articles of leather;  saddlery/harness;  travel goods, etc.
	5.6
	6.7
	14.1
	9.2

	43
	18
	Furskins and artificial fur;  manufactures thereof
	1.3
	1.0
	13.3
	1.7

	44
	66
	Wood and articles of wood;  wood charcoal
	4.5
	1.8
	14.2
	2.0

	45
	7
	Cork and articles of cork
	2.1
	5.7
	0.8
	0.0

	46
	6
	Manufactures of straw, esparto/other plaiting materials, etc.
	4.8
	5.3
	30.7
	10.0

	47
	19
	Pulp of wood/of other fibrous cellulosic materials;  waste, etc.
	4.2
	0.0
	51.5
	0.0

	48
	111
	Paper & paperboard;  articles of paper pulp, paper/paperboard
	9.7
	7.0
	3.7
	1.3

	49
	19
	Printed books, newspapers, pictures and other products, etc.
	3.3
	0.8
	10.7
	1.7


	PRIVATE 
EFTA
	
	European Union
	
	Hungary
	Poland
	Romania
	
	Slovenia
	

	Simple average
	Weighted average
	Simple average 
	Weighted average
	Simple average
	Simple average
	Simple average
	Weighted average
	Simple average
	Weighted average

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	19.5
	0.3
	19.5
	4.2
	17.6
	19.3
	19.5
	60.2
	18.9
	n.a.

	46.3
	40.2
	46.1
	38.1
	43.3
	45.0
	44.5
	0.0
	44.4
	n.a.

	0.0
	0.0
	0.2
	0.0
	0.2
	0.2
	0.2
	n.a.
	0.2
	n.a.

	29.1
	59.5
	24.8
	14.3
	27.2
	28.1
	29.1
	n.a.
	28.7
	n.a.

	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	n.a.

	3.5
	0.9
	3.1
	6.6
	3.1
	3.4
	3.5
	n.a.
	3.5
	n.a.

	7.1
	8.4
	6.6
	10.1
	6.5
	6.9
	7.1
	54.7
	7.0
	79.9

	3.2
	4.7
	2.6
	1.6
	3.1
	3.1
	3.0
	17.5
	2.9
	4.9

	4.2
	4.0
	4.1
	4.8
	4.2
	4.2
	4.2
	n.a.
	4.2
	n.a.

	8.7
	22.3
	7.4
	4.8
	8.3
	8.5
	8.7
	3.3
	8.7
	n.a.

	23.3
	n.a.
	23.3
	34.6
	23.3
	23.0
	23.3
	n.a.
	23.3
	n.a.

	3.6
	3.9
	3.5
	2.7
	3.4
	3.3
	3.6
	n.a.
	3.6
	0.0

	1.0
	0.8
	1.0
	4.8
	1.0
	1.0
	1.0
	n.a.
	1.0
	0.0

	0.0
	n.a.
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	n.a.

	7.7
	25.1
	6.3
	8.3
	8.1
	8.1
	8.1
	30.6
	8.1
	n.a.

	8.2
	0.0
	7.1
	2.6
	5.7
	5.7
	8.2
	n.a.
	4.1
	0.0

	50.8
	15.2
	50.8
	15.1
	50.2
	47.9
	50.8
	n.a.
	50.8
	14.6

	8.7
	12.2
	8.7
	12.5
	6.7
	6.7
	8.7
	n.a.
	8.7
	14.6

	14.0
	11.5
	10.0
	9.5
	13.5
	9.9
	14.0
	n.a.
	14.0
	23.1

	10.6
	3.2
	9.6
	5.4
	10.5
	10.3
	10.6
	19.3
	8.5
	1.5

	8.9
	9.2
	7.0
	7.1
	8.4
	6.9
	8.9
	n.a.
	8.9
	7.0

	34.3
	29.3
	33.3
	26.7
	30.7
	35.0
	28.1
	30.0
	25.9
	10.4

	0.3
	1.4
	0.3
	1.4
	0.3
	0.4
	0.4
	n.a.
	0.3
	n.a.

	30.6
	47.9
	29.4
	18.5
	30.6
	22.1
	30.6
	n.a.
	20.8
	31.7

	0.2
	0.1
	0.2
	0.3
	0.1
	0.2
	0.3
	0.0
	0.0
	0.0

	0.1
	0.0
	0.1
	0.0
	0.0
	0.0
	0.1
	n.a.
	0.0
	n.a.

	0.4
	3.9
	0.4
	2.1
	0.4
	0.3
	1.3
	4.6
	0.0
	1.6

	1.5
	1.2
	1.5
	1.3
	0.9
	0.7
	1.7
	0.2
	0.1
	0.0

	1.9
	1.7
	1.9
	1.3
	1.2
	0.3
	3.1
	1.2
	0.0
	0.0

	1.1
	1.1
	1.1
	1.3
	0.1
	0.1
	1.7
	n.a.
	0.0
	0.0

	1.8
	0.2
	1.8
	1.5
	1.8
	1.6
	2.3
	n.a.
	0.0
	n.a.

	1.7
	2.0
	1.7
	1.8
	1.1
	0.7
	2.6
	n.a.
	0.0
	0.0

	2.2
	3.4
	2.2
	3.5
	0.0
	1.5
	4.6
	n.a.
	0.0
	0.0

	0.9
	0.1
	0.9
	0.3
	0.8
	0.4
	2.7
	n.a.
	0.0
	0.0

	4.1
	2.1
	4.1
	2.4
	3.3
	2.9
	10.5
	n.a.
	0.2
	n.a.

	1.7
	1.1
	1.7
	0.1
	1.5
	1.1
	2.5
	n.a.
	0.3
	n.a.

	0.9
	1.0
	0.9
	1.2
	0.0
	0.4
	1.4
	n.a.
	0.0
	0.0

	1.8
	3.3
	1.8
	2.9
	1.6
	0.9
	2.9
	0.7
	0.0
	0.0

	2.4
	2.2
	2.4
	2.3
	2.1
	2.0
	4.1
	4.5
	0.4
	0.7

	1.9
	3.5
	1.9
	0.9
	1.6
	1.6
	2.6
	2.8
	0.3
	1.0

	0.1
	0.0
	0.1
	0.0
	0.1
	0.1
	0.6
	n.a.
	0.1
	0.0

	2.1
	2.9
	2.1
	2.1
	1.7
	1.7
	4.0
	5.9
	0.0
	n.a.

	0.5
	1.7
	0.5
	0.1
	0.4
	0.4
	0.9
	0.0
	0.0
	n.a.

	1.8
	2.0
	1.8
	1.6
	1.6
	1.1
	3.0
	4.4
	0.7
	1.2

	0.3
	0.0
	0.3
	0.1
	0.0
	0.3
	0.0
	n.a.
	0.0
	n.a.

	1.8
	1.3
	1.8
	1.8
	1.5
	1.2
	3.4
	4.3
	0.0
	0.0

	3.4
	0.1
	3.4
	1.7
	3.8
	3.8
	3.2
	n.a.
	1.1
	n.a.

	5.9
	4.3
	5.9
	4.2
	5.4
	4.5
	7.3
	6.5
	1.6
	1.9

	1.2
	1.3
	1.2
	1.2
	1.0
	0.8
	2.5
	0.0
	0.5
	0.6

	Table IV.11 (cont'd)
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	PRIVATE 
HS
	No. of lines
	Description
	Simple average
	Weighted averagea
	M.f.n. shareb
	Import surcharge

	
	
	
	
	
	
	

	50
	10
	Silk
	3.2
	5.3
	4.1
	4.2

	51
	36
	Wool, fine/coarse animal hair, horsehair yarn & fabric
	3.1
	0.0
	27.3
	0.8

	52
	127
	Cotton
	7.1
	0.7
	34.2
	0.6

	53
	31
	Other vegetable textile fibres, paper yarn & woven fabric
	2.4
	0.7
	40.7
	1.3

	54
	65
	Man-made filaments
	6.3
	4.8
	33.3
	3.7

	55
	115
	Man-made staple fibres
	6.2
	6.0
	8.0
	1.9

	56
	27
	Wadding, felt & non-woven, yarn, twine, cordage, etc.
	7.5
	7.5
	0.4
	0.2

	57
	23
	Carpets and other textile floor coverings
	10.9
	12.0
	6.9
	5.2

	58
	41
	Special woven fabrics, tufted textile fabs, lace, tapestries, etc.
	7.2
	5.9
	2.8
	0.5

	59
	25
	Impregnated, coated, cover/laminated textile fabric, etc.
	6.5
	4.4
	1.8
	0.3

	60
	18
	Knitted or crocheted fabrics
	7.4
	6.6
	0.7
	2.6

	61
	114
	Art. of apparel & clothing accessories, knitted or crocheted
	9.1
	9.9
	19.3
	8.3

	62
	119
	Art. of apparel & clothing accessories, not knitted/crocheted
	10.4
	11.1
	15.0
	8.8

	63
	58
	Other made-up textile articles, sets, worn clothing, etc.
	11.2
	9.0
	7.8
	5.2

	64
	29
	Footwear, gaiters and the like, parts of such articles
	10.4
	11.0
	18.2
	6.0

	65
	11
	Headgear and parts thereof
	5.1
	5.3
	12.1
	9.0

	66
	7
	Umbrellas, walking sticks, seat sticks, whips, etc.
	7.0
	9.7
	17.8
	9.4

	67
	8
	Preps of  feathers & down, artif. flowers, arts of human hair
	4.3
	8.9
	64.9
	0.0

	68
	53
	Arts. of stone, plaster, cement, asbestos, mica/sim. mats.
	6.7
	4.8
	2.8
	3.0

	69
	28
	Ceramic products
	7.1
	7.3
	5.3
	6.8

	70
	57
	Glass and glassware
	10.8
	11.1
	4.7
	1.4

	71
	52
	Natural/cultured pearls, prec. stones & metals, coins, etc.
	2.2
	8.5
	3.9
	5.2

	72
	194
	Iron and steel
	5.0
	4.8
	10.4
	0.0

	73
	118
	Articles of iron or steel
	6.5
	5.9
	1.3
	1.1

	74
	58
	Copper and articles thereof
	3.9
	1.5
	4.9
	0.2

	75
	16
	Nickel and articles thereof
	1.9
	3.1
	24.1
	0.0

	76
	34
	Aluminium and articles thereof
	5.4
	1.4
	18.4
	0.4

	78
	10
	Lead and articles thereof
	3.6
	1.0
	1.3
	0.0

	79
	11
	Zinc and articles thereof
	3.8
	0.0
	41.1
	0.0

	80
	9
	Tin and articles thereof
	2.3
	0.0
	47.7
	0.1

	81
	36
	Other base metals
	0.3
	0.0
	46.8
	0.0

	82
	65
	Tools, implements and cutlery of base met. etc.
	5.3
	4.8
	7.5
	6.6

	83
	36
	Miscellaneous articles of base metal
	5.6
	5.5
	2.6
	1.9

	84
	498
	Nuclear reactors, boilers, machinery & mech. appliances, parts
	5.0
	3.0
	19.6
	0.7

	85
	264
	Electrical mach., equipment, parts thereof, sound recorder, etc.
	5.3
	3.5
	14.8
	1.8

	86
	24
	Railway/tramway locomotives, rolling-stock, parts thereof, etc.
	7.5
	5.7
	1.8
	0.0

	87
	76
	Vehicles o/t railway/tramway rolling-stock, parts & accessories
	8.4
	13.8
	12.2
	2.6

	88
	15
	Aircraft, spacecraft, and parts thereof
	5.9
	7.0
	95.1
	0.0

	89
	17
	Ships, boats and floating structures
	5.7
	6.2
	26.3
	3.0

	90
	152
	Optical, photo., cine., measuring, checking, precision, etc.
	4.0
	4.2
	14.6
	0.2

	91
	55
	Clocks and watches and parts thereof
	3.1
	3.5
	44.6
	6.1

	92
	23
	Musical instruments;  parts and access of such articles
	7.0
	5.4
	58.3
	4.4

	93
	17
	Arms and ammunition, parts and accessories thereof
	3.7
	1.4
	89.6
	1.2

	94
	37
	Furniture, bedding, mattress, mattress support, cushion, etc.
	8.2
	7.4
	9.0
	5.2

	95
	43
	Toys, games & sports requisites, parts & accessories thereof
	7.6
	7.3
	24.1
	6.8

	96
	51
	Miscellaneous manufactured articles
	5.0
	5.2
	11.9
	5.9

	97
	7
	Works of art, collectors pieces and antiques
	1.4
	0.0
	3.6
	3.8

	98
	n.a.
	Special Classification Provisions
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.

	99
	n.a.
	Special Transaction Trade
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.


n.a.
Not applicable.

a
Weighted by imports from countries that do not have a preferential agreement with Slovakia and are not granted GSP.

b
Share of imports sourced from countries that do not receive preferences or GSP.

Note:
Weighted averages are based on 1995 tariffs and 1994 import values.

Source:
WTO Secretariat, based on data provided by the authorities.

	PRIVATE 
EFTA
	
	European Union
	
	Hungary
	Poland
	Romania
	
	Slovenia
	

	Simple average
	Weighted average
	Simple average 
	Weighted average
	Simple average
	Simple average
	Simple average
	Weighted average
	Simple average
	Weighted average

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1.1
	1.7
	1.1
	2.0
	0.9
	0.9
	2.4
	n.a.
	0.0
	n.a.

	1.0
	2.7
	1.0
	1.7
	0.9
	0.9
	2.0
	n.a.
	0.6
	2.0

	3.2
	2.1
	3.2
	4.3
	5.8
	2.4
	5.3
	5.9
	1.7
	2.0

	1.2
	0.8
	1.2
	1.0
	1.0
	1.1
	1.3
	n.a.
	0.0
	0.0

	1.9
	0.9
	1.9
	1.4
	3.2
	3.2
	4.7
	n.a.
	0.3
	0.0

	2.5
	2.1
	2.5
	4.4
	2.3
	2.3
	4.6
	n.a.
	0.0
	0.0

	3.9
	4.7
	3.9
	4.8
	3.5
	3.5
	5.4
	n.a.
	0.4
	0.0

	6.6
	9.9
	6.6
	6.9
	6.8
	6.1
	8.2
	7.3
	0.0
	0.0

	3.6
	6.1
	3.6
	2.9
	3.4
	3.1
	2.2
	5.0
	0.0
	0.0

	3.2
	5.0
	3.2
	3.3
	3.0
	4.7
	4.8
	n.a.
	0.0
	n.a.

	2.9
	2.6
	2.9
	2.9
	2.5
	3.8
	3.8
	n.a.
	0.0
	0.0

	6.3
	6.7
	6.3
	5.8
	8.0
	6.7
	6.7
	5.6
	0.0
	0.0

	7.1
	6.2
	7.1
	6.8
	9.1
	7.6
	7.7
	8.4
	0.0
	0.0

	7.4
	6.0
	7.4
	2.3
	7.9
	6.8
	8.3
	n.a.
	1.3
	0.1

	6.7
	5.4
	6.7
	4.6
	4.4
	5.3
	7.8
	9.0
	2.6
	2.1

	1.8
	2.1
	1.8
	2.1
	1.5
	1.5
	3.4
	n.a.
	0.0
	n.a.

	2.8
	2.9
	2.8
	3.3
	0.0
	1.0
	5.3
	n.a.
	0.0
	n.a.

	1.2
	3.9
	1.2
	3.7
	1.0
	0.8
	2.3
	n.a.
	0.0
	n.a.

	2.4
	1.9
	2.4
	1.9
	2.0
	1.9
	4.6
	6.0
	0.0
	0.0

	3.6
	3.8
	3.6
	6.0
	2.3
	2.7
	3.0
	1.1
	0.4
	4.3

	7.1
	6.8
	7.1
	6.5
	2.9
	6.5
	5.7
	5.9
	1.8
	0.9

	1.3
	3.2
	1.3
	2.6
	1.1
	0.8
	1.2
	n.a.
	0.3
	2.3

	3.5
	4.2
	3.5
	3.6
	3.4
	3.1
	3.8
	n.a.
	0.9
	1.1

	5.1
	5.4
	5.1
	5.6
	4.8
	4.6
	4.9
	4.6
	1.5
	1.9

	2.6
	2.6
	2.6
	2.5
	2.4
	2.0
	2.9
	n.a.
	0.7
	1.9

	0.5
	3.0
	0.5
	2.3
	0.5
	0.5
	0.5
	n.a.
	0.2
	n.a.

	4.0
	4.9
	4.0
	4.2
	3.8
	3.7
	3.8
	4.1
	1.2
	1.3

	2.2
	5.1
	2.2
	5.2
	2.1
	1.2
	2.1
	n.a.
	0.7
	n.a.

	2.8
	1.3
	2.8
	0.5
	2.7
	2.7
	2.7
	n.a.
	0.9
	n.a.

	1.0
	0.0
	1.0
	0.0
	0.9
	0.7
	0.9
	n.a.
	0.3
	n.a.

	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	0.0
	n.a.
	0.0
	n.a.

	1.9
	1.7
	1.9
	1.8
	0.8
	1.2
	3.1
	n.a.
	0.2
	0.0

	2.2
	2.0
	2.2
	1.9
	1.8
	1.8
	4.1
	4.1
	0.0
	0.0

	1.7
	1.4
	1.7
	1.4
	0.8
	1.5
	3.1
	2.3
	0.0
	0.1

	2.1
	2.3
	2.1
	2.0
	1.8
	1.8
	3.3
	2.9
	0.3
	0.2

	2.9
	1.0
	2.9
	2.9
	0.0
	2.4
	4.8
	n.a.
	0.8
	n.a.

	4.6
	5.4
	4.6
	9.1
	1.8
	4.1
	1.8
	2.3
	0.5
	0.0

	2.1
	2.2
	2.1
	0.4
	0.0
	2.7
	0.0
	n.a.
	0.0
	n.a.

	2.2
	2.1
	2.2
	3.0
	0.0
	0.2
	0.0
	n.a.
	0.0
	n.a.

	1.0
	0.6
	1.0
	0.9
	1.1
	1.2
	1.7
	0.0
	0.3
	0.2

	0.3
	0.1
	0.3
	0.0
	0.2
	1.0
	0.4
	n.a.
	0.0
	0.0

	4.0
	1.1
	4.0
	2.6
	3.7
	2.3
	4.4
	n.a.
	1.0
	n.a.

	0.9
	1.1
	0.9
	1.3
	1.4
	1.7
	1.7
	n.a.
	0.4
	n.a.

	3.7
	4.0
	3.7
	3.9
	2.0
	2.9
	2.3
	7.9
	0.6
	0.4

	3.0
	3.0
	3.0
	3.1
	2.3
	1.9
	5.1
	7.3
	0.0
	1.1

	1.7
	1.3
	1.7
	1.9
	1.0
	1.3
	2.3
	0.1
	0.0
	0.0

	0.6
	0.0
	0.6
	0.0
	0.0
	0.5
	0.0
	n.a.
	0.0
	0.0

	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.

	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.
	n.a.


Chyba! Neznámy argument prepínača..
The Customs Union applies to all products in HS Chapters 1-97.
  Since no tariff or non-tariff barriers existed between the countries prior to 1993, the Agreement did not require a scheme to eliminate such barriers.  Instead, it prohibits their future introduction, both with respect to imports and exports, except in particular circumstances, as discussed below.
  The Agreement requires that, by the end of 1997, State enterprises and State-granted monopolies do not discriminate in their procurement or marketing between the two countries.
  National treatment and m.f.n. treatment are applied with respect to public procurement, and the two parties are to "endeavour to accede" to the Plurilateral Agreement on Government Procurement.  Anti-competitive practices and the abuse of monopoly positions are considered incompatible with the Agreement, and national treatment and m.f.n. treatment are established in the area of intellectual property protection.  The same legal norms are to be adopted with regard to customs procedures and statistics, import and export licensing, intellectual property, and anti-dumping and countervailing duties.  Regulations are to be co-ordinated in the areas of foreign exchange, economic competition, State aid and public procurement.  Agricultural policies, including export subsidies, prices, and domestic supports are also to be co-ordinated, and there are to be uniform systems of import and export licensing and of non-tariff protection.
  The parties are to pursue conforming commercial policy toward third countries, including not only tariffs (the countries have identical m.f.n. and preferential rates) but also non-tariff barriers, export policy, and action against dumping and subsidies.  Services trade between the two parties is to remain free, with each granting to nationals of the other the treatment it grants to its own nationals.   Proposed changes to the customs tariff made by either party are considered by a team of experts representing ministries of both countries;  this process is co-ordinated by the Permanent Secretariat of the Customs Union Council.  One party may, after consultation with the other, reduce its tariff on a limited volume of imports of a particular product; however, there is no scope for a party to unilaterally increase a customs tariff from the common rate.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The Czech and Slovak Customs Union does not call for the free flow between the parties of goods originating in third countries, and rules of origin are therefore necessary.  The Agreement applies the same rules of origin used by the two countries in their Agreement with the EFTA States.  Origin is conferred on a country if the goods are wholly obtained or produced in that country, or if the goods underwent their "last, substantial, economically justified processing" in that country.  The legislation leaves open the possibility of further defining rules of origin for some types of goods, although no such rules have yet been implemented.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Several deviations from a customs union exist.  Slovakia's import surcharge is imposed at a rate of 10 per cent on particular products from all external sources, including the Czech Republic (section (2)(b) above).  Some differences exist in the classification of products under the respective GSP schemes of the two countries.  Slovakia limits the amount of imports from developing countries (other than least-developed developing countries) that may enter at the GSP rate, while the Czech Republic does not.  Although both countries charge the same in-quota and out-of-quota tariff rates on products for which tariff quotas exist (particularly under the WTO Agreement on Agriculture), the volume of imports eligible for in-quota rates differs between the two;  the respective tariff quota volumes were the subject of negotiation between them rather than having been determined according to any preset formula.  This applies to m.f.n. tariff quotas as well as tariff quotas under other regional trade agreements.  Import limits on products subject to non-automatic import licensing also differ in the two countries.  Because the free movement of third-country goods within the customs union is not a characteristic of the agreement, these features can affect actual trade.  Potential deviations to bilateral free trade include the use of anti-dumping duties and safeguards measures by one party against the exports of the other;  such policies are explicitly allowed by the agreement, although they have not been used to date.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Slovakia and the Czech Republic separated their currencies in February 1993.  A clearing arrangement was then established in accordance with the bilateral payments agreement (Chapter I, Annex 1).  Under this agreement, transactions are converted from the contract currency into clearing ECUs at the rate set by the respective National Bank.  According to the authorities, the clearing arrangement will be eliminated at the end of September 1995.  Slovakia has temporarily eliminated, from September 1995 through December 1996, the tariff on small automobiles, which under the Czech‑Slovak common external tariff would normally be applied at a rate of 19 per cent.

(b)
The Association Agreement with the European Union (EU)

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The CSFR signed an Association Agreement with the EU in December  1991.  Pending ratification, an Interim Agreement, including the main provisions relevant to merchandise trade, entered into effect between the CSFR and the EU in March 1992.
  Slovakia succeeded to these Agreements at the time of dissolution in January 1993.
  The Association Agreement, which entered into force on 1 February 1995, is to lead to a free-trade area in industrial products between the parties within ten years from the entry into force of the Interim Agreement;  trade in agricultural products is being partially liberalized.
  The harmonization of the Slovak legal system with EU law is well under way in numerous areas, including customs procedures, standards and competition law, and the Government has set up a central body to monitor the progress of the harmonization of Slovak law.
  In 1994, trade with the EU accounted for some 28 per cent of total Slovak merchandise trade; Austria, Finland and Sweden, which acceded to the EU in 1995, accounted for an additional 6 per cent.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Rules of origin in the Association Agreement are based on a change of the (four-digit HS) tariff heading, with additional requirements spelled out for a wide range of goods.
  Cumulation of origin is possible within the Association Agreement area but not with other preferential trading partners of the EU.  The rules of origin do not contain a no-drawback provision, which would disallow duty drawbacks on imports of inputs  from third countries when the final product is exported to a preferential partner.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
European Union tariffs on imports of industrial products from Slovakia are being phased out according to four schedules, with all tariffs being eliminated by the end of 1995.
  Duties on most tariff lines were eliminated upon entry into force of the Interim Agreement.
  Duties on about 1 per cent of tariff lines were eliminated at the end of 1992, following a 50 per cent reduction upon entry into force of the Interim Agreement.
 Duties on three tariff lines covering certain ferro-alloys are being reduced in five equal steps and eliminated at the end of 1995.  Transitional tariff quotas were introduced on some 5 per cent of tariff lines covering products such as cement, chemicals, fertilizer, tyres, leather products, footwear, glass and glassware, iron and steel, vehicles, and furniture; these tariff quotas have been progressively liberalized and Slovak exports of these products into the EU became duty free at the end of 1994.  In addition, EU duties on imports of steel products from the European Coal and Steel Community (ECSC) were placed on a fifth reduction schedule, leading to their elimination at the end of 1995, and duties on ECSC coal products were removed at the end of 1992.  Commitments undertaken by the EU in the area of industrial products are further described in GATT (1993).

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The Interim Agreement calls for the elimination of quantitative import and export measures by the EU from March 1992.  Exceptions are allowed for textiles and clothing products until January 1998 and were allowed for ECSC coal products until January 1994.  Quantitative restrictions on exports from the EU to Slovakia are not allowed under the Agreement.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Customs duties on Slovak exports to the EU of textiles and clothing products are being reduced in seven annual instalments leading to their elimination by January 1998,
 and Slovak duties on EU imports are being eliminated during the transition period lasting until 2001.  EU quantitative import restrictions are to be abolished in 1998;  these quota levels were renegotiated in autumn 1994 to account for EU enlargement.
  The parties agreed to negotiate a new protocol on quantitative arrangements relating to trade in textiles and clothing products at the completion of the Uruguay Round.  This protocol will contain a special safeguard provision that "shall not be more restrictive" than the safeguard provision contained in the earlier agreement on textiles and clothing, which was applied from January 1987;  these negotiations have not yet been completed.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Slovak exports of many steel products receiving tariff preferences in the EU are subject to quotas until the end of 1995.
  The tariffs, currently set at 20 per cent of the basic duty, are to be removed in 1996.  However, additional 30 per cent duties in excess of those negotiated in the Agreement have been applied by the EU on some of these products and are scheduled to be in place until the end of 1995.
  The Agreement requires Slovakia to progressively abolish its quantitative restrictions (notably on coal) in this area by 2002.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Slovak tariffs on imports of industrial products from the EU are being eliminated, more gradually, under four programmes (Table IV.12).  The majority of tariff lines are covered under Annex V, leading to duty-free trade by the end of 1995.  Duties on tariff lines listed in Annex IV, covering about one fifth of all lines, were abolished in March 1992 with the entry into force of the Interim Agreement.  Examples of products included in Annexes IV and V are:  raw materials for metallurgy, raw wood, raw skins and furs, some chemical products, jewels, antiques and art.  Duties on tariff lines listed in Annex VI, also covering some one fifth of tariff lines, are being progressively reduced and will be eliminated at the end of 2000.  Examples of products included are:  some chemical products, some plastics, textiles and clothing, some glass products, and some paper products.  Annex VII covers only a few lines that pertain to new cars; these duties are being reduced according to their own programme and are also to be eliminated at the end of 2000.

Table IV.12

Schedules of Slovak preferential tariff reductions on EU industrial products
(Per cent of m.f.n. rate)

	PRIVATE 
Annex of Agreement
	Mar

1992
	Jan

1993
	Jan

1994
	Jan

1995
	Jan

1996
	Jan

1997
	Jan

1998
	Jan

1999
	Jan

2000
	Jan 2001

	IV
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	V
	80
	80
	80
	40
	40
	0
	0
	0
	0
	0

	VI
	100
	100
	100
	80
	80
	60
	60
	40
	40
	0

	VII
	80
	80
	80
	60
	60
	40
	40
	20
	20
	0


Source: 
Based on information in the Interim Agreement.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The Interim Agreement calls for the elimination of quantitative import and export measures by Slovakia from the date of entry into force.  Exceptions were allowed for uranium ores and concentrates, natural and enriched uranium, waste and scrap of paper, and ferrous and other waste and scrap.  Quantitative restrictions on exports from Slovakia to the EU are prohibited under the Agreement.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The Interim Agreement provides for either partial or full liberalization of bilateral trade in some agricultural products, through a variety of methods.  These include the following methods applied by the EU on Slovak exports:  (i) tariff quotas with volumes increasing over time to a set maximum;
  (ii) tariff preferences that are not progressively reduced and to which certain other conditions are attached;
  (iii) minimum import prices;
  and (iv) tariff quotas where the quota is variable and is enforced on a plurilateral basis (applying to the sum of imports from Slovakia, the Czech Republic, Hungary and Poland).
  The Slovak Republic has in turn granted preferential rates of duty (some culminating in zero rates of duty) and preferential tariff quotas to imports from the EU (Table IV.4).

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Slovakia hopes to negotiate further bilateral agricultural trade liberalization in two respects.  First, according to the authorities, the tariffs charged on some EU agricultural imports from Slovakia increased as a result of both the tariffication of EU non-tariff measures and the fact that preferential tariff rates were set as a proportion of the corresponding m.f.n. rate;  Slovakia is asking that the old preferential rates be reinstated.  Second, Slovakia hopes to negotiate increases of the quotas it faces to reflect the enlargement of the EU.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The Association Agreement includes steps towards the progressive liberalization of cross-border supplies of services.  These include the right of establishment (national treatment), which is subject to a temporary derogation for financial services in Slovakia for up to ten years, and some general exemptions, such as for air and inland-waterway transport.
  Foreign-based firms are given the right to employ nationals of the home country as "key personnel" in the host country.   Steps are also taken toward liberalizing the temporary movement of personnel among the parties.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Despite the similarity of competition law and the reduction in trade barriers, anti-dumping actions by one party against the other continue to be explicitly allowed under the Association Agreement,
 as are import safeguard measures and measures to safeguard domestic supply in the event of a serious shortage.  In selecting measures to counteract dumping, import surges, or domestic shortages, "priority must be given to those which least disturb the functioning of the Association Agreement"
 and "trade relations between the Parties to the [Association] Agreements will primarily be governed by the terms of these [Association] Agreements".

(c)
The Central European Free Trade Agreement 

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Slovakia's partners in the Central European Free Trade Agreement (CEFTA) are the Czech Republic, Hungary, and Poland.
  These partners account for about 40 per cent of Slovak merchandise trade, including the Czech Republic's share of some 33 per cent.  The Agreement entered into effect in March 1993, with initial tariff reductions implemented in July 1994.
  The CEFTA, which was signed in December 1992, calls for the gradual establishment of a free-trade area in industrial products among the Parties by January 2001;  the four States agreed to eliminate duties on nearly all non-agricultural products by that date.
  In August 1995, representatives of the Parties signed a protocol shortening the transition period by one year, with some exceptions.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Duties on Slovak imports of some agricultural products from Hungary and Poland are being reduced by either 20 or 50 per cent, but not eliminated, and these imports often are subject to tariff quotas on a bilateral basis (Table IV.4);  imports of many agricultural products receive no preferential treatment.  The CEFTA Joint Committee, meeting in August 1995, recommended that further negotiations take place to incorporate all agricultural products into the Agreement and recommended that agricultural tariff preferences not be limited by quotas.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Quantitative restrictions on trade among the Parties were abolished on the date of entry into force, with some exceptions.  These restrictions may be maintained on Slovak imports and exports of uranium or thorium ores, coal, waste and scrap paper or paperboard, and ferrous waste and scrap until the end of the transition period.  Slovak quantitative restrictions (in the form of export licences) may be retained until January 1997 for particular mining products, iron and steel, electrical energy, medicaments, fertilizers, hides and skins, wood, and musical instruments.  The abolition of export restrictions under the Agreement does not apply to waste and scrap of copper, aluminum, lead and zinc. 

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The liberalization of government procurement markets is an objective of the Agreement, and Parties are, by the end of the transition period, to grant suppliers of other Parties access to contract award procedures according to the provisions of the Plurilateral Agreement on Government Procurement, to which the Parties "shall endeavour to accede."  The Agreement allows for the imposition of measures relating to dumping, import surges, and balance-of-payments difficulties and states that "priority shall be given to such measures as will least disturb the functioning of the Agreement."  Exceptional measures may be introduced in cases of "infant" industries:  increased import duties of up to 25 per cent may be applied on as much as 15 per cent of industrial product imports, so long as the duration of such a measure does not exceed five years and the measure is introduced within three years of the elimination of all duties and quantitative restrictions on the product.  Provisions of the Agreement restricting the use of State aid do not apply to agricultural products.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Rules of origin among CEFTA Parties are based on a change of (four-digit) tariff heading criterion.  Cumulation of origin is allowed within the CEFTA area on a bilateral basis (cumulation within all CEFTA countries is not allowed).
  The Agreement contains a no-drawback provision with regard to inputs imported from the EU, but a derogation to this provision is currently in force.
  Special rules pertain to many products.  At its August 1995 meeting, the CEFTA Joint Committee stressed the importance of rules of origin for trade among CEFTA countries and between CEFTA countries and the EU.  Negotiations are to begin on the harmonization of provisions, based on those of the EU, and perhaps to allow the diagonal cumulation of origin  (see the previous sub-section).

(d)
The Free Trade Agreement between Slovakia and the EFTA States

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The Free Trade Agreement between the EFTA States and the CSFR came into force on 1 July 1992 and Slovakia (along with the Czech Republic) succeeded to the Agreement following the dissolution of the CSFR.  Trade in 1994 with EFTA countries (excluding Austria, Finland and Sweden, which joined the EU in 1995) accounted for some 1.2 per cent of Slovak trade.
  The free-trade area in industrial products is to be established during a transition period ending on 30 June 2002.
  The Agreement covers products in HS Chapters 25 to 97 (excluding some products imported into particular EFTA States
), those agricultural products listed in Protocol A
, and the fish and other marine products listed in Annex II.
 Some other agricultural products are covered in bilaterally-negotiated agreements, which do not form part of the Agreement.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The EFTA States eliminated customs duties on imports from Slovakia with the entry into force of the Agreement, with the exception of those products listed in Annex III, for which duties are being progressively abolished
 and with exceptions for duties of a fiscal nature.
  Slovakia is eliminating its customs duties on imports of products specified in Annex IV originating in an EFTA State.
  All export taxes among the Parties were eliminated as of the date of entry into force, except as provided for in Annex V.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Quantitative restrictions on imports into EFTA States
 and into Slovakia
, and on exports from EFTA States
 and from Slovakia
, were abolished on the date of entry into force.  Exceptions, such as for the protection of health and life of humans, animals or plants and the environment, the conservation of exhaustible natural resources, and the protection of intellectual property, are possible under Article 10.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
State aid that "distorts or threatens to distort competition by favouring certain undertakings or the production of certain goods" is considered to be incompatible with the Agreement.  Interpretation of this provision is given, specifying examples of aid measures considered to be consistent and examples of measures considered to be inconsistent.
  Transparency is required where such aid is granted:  the total amount and the distribution of aid must be reported annually and new aid schemes must be notified.  Until July 1997 Slovakia may "grant aid with a higher intensity than would be tolerated for EFTA States according to the criteria set out".  Anti-dumping and safeguard actions are allowed by one Party against another in accordance with the notification and other transparency provisions of Article 25 of the Agreement and with Article VI of the GATT.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The Parties to the Agreement have agreed to co-operate with the objective of gradually liberalizing investment rules and trade in services, "taking into account relevant GATT work".

(e)
The Free Trade Agreement between Slovakia and Slovenia

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The Free Trade Agreement Between the Slovak Republic and the Republic of Slovenia has been applied, originally on a provisional basis, since January 1994.  The Agreement, which applies to all HS products and excludes services, calls for the rapid establishment of a free-trade area between the two Parties, with the transition lasting only until 1 January 1996.  Slovak tariffs on imports of most industrial goods from Slovenia were abolished immediately upon the entry into force of the Agreement;  for other industrial goods the tariff elimination is front-loaded, with a 50 per cent reduction from the m.f.n. rate in effect during 1994 and a 75 per cent reduction during 1995.
  Slovak tariffs on some agricultural products have been, or are being, reduced to half the m.f.n. rate for imports from Slovenia, either immediately on implementation or in five steps of 10 per cent for each year, 1994-98; these preferences are often subject to tariff quotas.
  Slovakia and the other parties to CEFTA reached agreement with Slovenia in early 1995 for the further reduction of tariffs on some agricultural products;  further negotiations took place among Ministers of Agriculture from CEFTA countries and Slovenia in August 1995.  The CEFTA Joint Committee has agreed to begin preparations for the accession of Slovenia.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Rules of origin in the Slovakia - Slovenia Free Trade Agreement are based on a change of (four-digit) tariff heading criterion.  Some products are covered by different rules of origin on a product-specific basis.  For products in HS Chapters 84 to 91, alternative rules of origin may be applied, at the discretion of the exporter.  Cumulation of origin is possible with respect to the Czech Republic.

(f)
The Free Trade Agreement between Slovakia and Romania

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The Free Trade Agreement between Slovakia and Romania, signed in November 1994 and effective from January 1995, calls for the establishment of free trade in industrial products in a transitional period ending not later than January 1998, with some exceptions.
  All HS products are covered by the Agreement, which excludes services.  Tariffs applied by Slovakia on imports of industrial products from Romania are to follow one of four paths toward elimination:  (i) elimination on 1 January 1995;  (ii) elimination on 1 January 2003;  (iii) four equal, annual reductions leading to zero tariffs on 1 January 1998;  and (iv) five even reductions, initially at two-year intervals and then at one-year intervals, leading to duty-free trade on 1 January 2002.  For agricultural products, the two Parties grant each other tariff preferences, which often are subject to tariff quotas.  Rules of origin are based on a change of (four-digit) tariff heading criterion, subject to special rules for some products.  Cumulation of origin is allowed among the two Parties and, subject to some restrictions, among the two Parties and the Czech Republic.  The Agreement calls for the general abolition of quantitative trade restrictions between the two countries but allows Slovakia to maintain quantitative import restrictions on many products for which non-automatic import licences are currently required, such as coal, lignite, and waste and scrap of paper or paperboard.

(iv)
Other import policies
(a)
Import quotas

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Slovakia has no import quotas other than for those products subject to non-automatic import licensing, which are listed in Table IV.9.  Non-automatic import licences are also required for the products listed in Table IV.10, but the quantities that may be imported are not pre-determined.

(b)
State trading or canalized imports

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The State Fund for Market Regulation (SFMR) is involved in the state trading of agricultural products and was notified to the GATT in August 1994 as a public agency that may qualify under GATT Article XVII.
  The main purpose of the SFMR is to regulate the markets of selected agricultural products (Chapter V(2)).  Commodities subject to regulation by the SFMR in 1995 are grains, beef and live cattle, pork and live pigs, dairy products, eggs, sugar beet, potatoes and starch, and poultry meat and live poultry.  In 1993 the SFMR received a State budget allocation of Sk$ 1,806 million.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The SFMR operates by setting an intervention price, at which it agrees to purchase any surplus on a tender basis.
  Any unplanned stocks that result are usually exported and export subsidies are granted, if necessary, in order to effect the desired volume of exports.  The total value of export subsidies under the SFMR was Sk$ 431 million in 1993, of which 97 per cent was for livestock products (particularly dairy products and live cattle), and dropped to Sk$ 280 million in 1994 (Chapter V(2)).

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The SFMR does not have a monopoly or monopsony position.  In 1993 the SFMR was the main Slovak exporter of beef, pork, eggs, butter, skimmed milk powder, cheese, and sugar.  It also exported poultry and starches.  The SFMR was involved in the importation only of sugar and potatoes, through public tenders.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
According to the authorities, Slovakia has no other State-trading enterprises.  

(c)
Import monopolies

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Slovakia has no legislated import (or export) monopolies.

(d)
Standards and other technical requirements

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Slovakia accepted the Tokyo Round Agreement on Technical Barriers to Trade, effective May 1993,
 under the same terms as had applied to the CSFR;  it has now become a member of the corresponding WTO Agreement. The Government's main policy objectives in the area of standards and technical requirements are to ensure public safety and to achieve full compatibility with the EU.
  The authorities have stressed that Slovak standards follow international norms where these norms exist and are relevant.  Domestic legislation requires the implementation of international standards wherever these standards are obligatory for Slovakia as a result of an international agreement.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The Slovak Office of Standards, Metrology and Testing, a government agency, is the national standards body.  The Office, which is now subordinate directly to the Prime Minister, may become independent and partially government-funded by 1998.  Nearly all Slovak testing institutes and centres are independent from the Office.  The WTO Enquiry Point is the Slovak Institute of Technical Standardization, established in 1993.  According to the authorities, no distinctions are made between imported products and domestic products in inspection and certification.  Many sorts of imported goods undergo sanitary control, and these specialized examinations are implemented under legislative norms.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Obligatory certification requirements for various products are published in decrees issued by the Office according to the relevant testing house.  The decrees normally indicate the item, both the JKPOV (Common Classification of Industry Sectors and Products) number and CN tariff classification, and the Slovak standard (STN) and ISO standard (if applicable).
  Obligatory standards have been published by the Ministry of Agriculture, the Ministry of the Interior, Ministry of the Economy, and the Ministry of Transport, Communications and Public Works.  These notices cover several hundred STNs and indicate the obligatory portion of each listed STN.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Slovakia introduced a mandatory food and beverage certification process in 1994 as an interim arrangement, pending the substantial strengthening of liability and consumer protection law.
  Type certifications are valid for either three or five years.  The law allows for up to four months from application to approval but, according to the authorities, the approval process normally requires less time.  Certificates granted in countries with accredited testing houses are automatically recognized for many foodstuffs;  this, according to the authorities, includes all neighbouring countries with the exception of the Czech Republic.  For all neighbouring countries except Austria, there is mutual recognition of testing results for many foodstuffs.
  OECD and EU certificates are recognized for many fruits and vegetables.
  In August 1995 the CEFTA Joint Committee invited CEFTA Parties to conclude, as quickly as possible, bilateral agreements on the mutual recognition of product certificates.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Slovak co-operation with the Czech Republic on standards and related areas is based on the Agreement on Co-operation in Standardization, Metrology, Testing and Related Activities, signed by the two Parties in December 1992.  This Agreement specifies the following areas of co-operation: information procedure, technical standardization, testing and certification, accreditation, and metrology.

(e)
Anti-dumping and countervailing actions

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Slovakia's anti-dumping and countervailing duty legislation is under formulation and is expected to enter into force in late 1995.
  Principles for this legislation have been agreed with the Czech Republic.
  The institutional arrangement for injury determination is under consideration; options include placing responsibility for the determination in the Ministry of Finance or in the Ministry of Economy, or creating a separate commission for this purpose, perhaps with representation from the Antimonopoly Office.  According to the authorities, the new legislation will be harmonized with that of the EU.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
According to private sector advisory groups, the impetus behind the introduction of anti-dumping legislation in Slovakia has been allegations by domestic producers of dumped imports of such products as steel, cement and textiles from Russia, Ukraine, and east Asian countries.
  In this respect, private sector groups indicated that the introduction of anti-dumping should substitute for non-automatic import licensing.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
No anti-dumping or countervailing duty orders are in effect and Slovakia has never initiated any investigations.  As noted, Slovakia's preferential regional agreements explicitly allow for anti-dumping actions to be taken against producers located in other countries that are parties to these agreements. 

(f)
Safeguard actions

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Slovakia's safeguards legislation is in the early stages of formulation.  No safeguard measures are in effect and Slovakia has never initiated any safeguard procedures; in some cases, however, non-automatic import licensing may have been applied to protect against import surges.  Each of Slovakia's preferential regional agreements explicitly allows for safeguard actions to be taken against other countries that are parties to these agreements.  According to the authorities, the new legislation will be harmonized with that of the EU.

(g)
Balance-of-payments measures

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Slovakia applies a temporary 10 per cent import surcharge on some products for balance-of-payments reasons (section (1)(i)(b)).  The Slovak authorities have indicated that, provided the balance-of-payments position remains satisfactory, they hope to reduce the import surcharge to 7.5 per cent by the end of 1995 and to eliminate it by the end of 1996.  More recently, during June 1995 consultations with Slovakia the WTO and GATT 1947 Committees on Balance-of-Payments Restrictions requested that Slovakia eliminate the surcharge by the end of 1995, if possible, but in any case before 30 June 1996.

(h)
Government procurement

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Slovakia is not a member of the Plurilateral Agreement on Government Procurement.  The Government intends to apply for membership in the Agreement by 1998, and membership is expressed as a goal in several of the regional trade agreements to which Slovakia is a party.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Government procurement in Slovakia is covered in the Public Procurement Act, 1993.  This legislation applies to the purchase of goods and services by the national Government and municipal governments and State enterprises.  There is no central procurement agency in the Slovak Government;  procurement is left to individual agencies and ministries, who are required to follow the Public Procurement Act.  State supervision over public procurement, previously performed by the Ministry of Transportation, has been the responsibility of the newly created Ministry of Construction and Public Works since May 1995.  Recourse to the court system is possible.  The legislation on public procurement does not stipulate any preferences to be given to domestic contractors, but neither does it forbid, under the usual forms of procurement, the use of such preferences by procurers, who are free to determine the "most suitable" bid.
  In its 1995 programme, the Government has indicated that, while adhering to the rules of competition, it will monitor public procurement in order to "prevent putting the domestic producers and suppliers at a disadvantage".

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The usual form of procurement is the commercial public tender.  Public tenders must be published in the Slovak Business Gazette.  The tender must also be published in specified foreign periodicals if it is for:  (i) goods or services valued at over ECU 130 million;  or (ii) public construction works valued at over ECU 5 million;  or (iii) other public works valued at over ECU 400,000.  Public tenders are valid if at least three bidders meet the tender conditions.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The Public Procurement Act specifies three other forms of procurement that may be used under particular circumstances.  Restricted tendering, in which invitations are extended to at least three bidders, is allowed when solicitation by public tender is excluded in the interest of protecting State secrets, when a previous public tender has failed, in cases of specific public works, when it can be documented that only a limited number of bidders can be considered because of the reliability requirements of the procurement object, and when the documentable costs of organizing a public tender are disproportionate to the benefits that can be expected.  Negotiated tendering may be used if public tendering and restricted tendering fail, if procurers cannot define specifications of the required goods, services or public works, or if the characteristics of the procurement schedule do not allow time for the preferred tendering forms.  Priced offers can be used in procuring services and mass-produced goods where particular specifications are not necessary and the estimated value of goods or services to be procured in a three‑month period does not exceed Sk$ 250,000;  under this form of procurement the procurer must accept the lowest-priced bid.  A special form of procurement, the direct commission, is possible when the required good, service, or public work is available from only one supplier, or in certain other circumstances (eg., the safeguarding of State secrets), and the anticipated value of the goods and services does not exceed Sk$ 50,000.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
No statistical data regarding government procurement in Slovakia are available.

(3)
Measures Directly Affecting Exports
(i)
Export taxes and subsidies
Chyba! Neznámy argument prepínača..
Slovakia has no export taxes.  Export subsidies are limited to those for some agricultural products under the State Fund on Market Regulation, which in 1994 equalled Sk$ 280 million (section (2)(iv)(b)).  Export subsidies were applied in 1994 on cattle, milk and dairy products, poultry and eggs, honey, apple concentrate, canned meat, starch, and malt.

(ii)
Policies implemented in other countries
Chyba! Neznámy argument prepínača..
Slovakia receives preferences under the GSP from Australia, Canada, Japan, New Zealand and the United States, and the authorities feel that the preferences extended by these countries are important to the further development of trade flows and the improvement of trading relationships.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Slovak exports of textiles and clothing have been restricted by Canada, Norway and the United States under bilateral agreements concluded under the aegis of the Multifibre Arrangement. These agreements are now subject to the disciplines of the WTO Agreement on Textiles and Clothing.  Slovak exports of textiles and clothing to the EU are restricted under the Additional Protocol to the Association Agreement.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Safeguard measures taken by the EU against Slovak steel exports were eliminated in 1993 and replaced with preferential tariff quotas.  These tariff quotas are expected to be eliminated at the end of 1995.  Beginning in 1996, duty-free Slovak steel exports to the EU will be unrestricted unless safeguards, anti-dumping or other such features of the Association Agreement are invoked.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Anti-dumping actions were in force, as of early-1995, on Slovak products exported to several countries (Table IV.13).  Argentina has in place a preventive minimum f.o.b. export value for cold-rolled sheet steel from Slovakia of US$396.90 per tonne.  Canada applies an anti-dumping duty on Slovak exports of waterproof rubber footwear.  The EU charges an anti-dumping duty on potassium permanganate from Slovakia.  As a result of price undertakings with the EU that resulted from EU anti-dumping actions, Slovak exporters have been required to increase their prices into the EU market for artificial corundum, methenamine and urea.  Turkey applies an anti-dumping duty on lathe chucks exported from Slovakia.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The Association Agreement between Slovakia and the EU contains a minimum import price arrangement for certain soft fruit for processing.
  Minimum import prices are fixed by the EU, in consultation with Slovakia, for each marketing year.  The products covered are raspberries, blackcurrants, redcurrants, strawberries, and other berries.
  According to this arrangement, during each three-month period of the marketing year the average unit value for each of these products imported into the EU may not be lower than the minimum import price, and during any two-week period the average unit value may not be lower than 90 per cent of the minimum import price.  If these criteria are not met for a product, the EU may introduce measures ensuring that the minimum import price is respected for each consignment of the product.

Table IV.13

Anti-dumping actions in place on Slovak exporters, 1995
	PRIVATE 
Product
	Importer
	Type of action
	Estimated margin (per cent)
	HS code

	Cold-rolled sheet (steel)
	Argentina
	AD price undertaking
	...
	...

	Waterproof rubber footwear
	Canada
	AD duty
	...
	...

	Potassium permanganate
	EU
	AD duty
	19.6
	2841.60

	Artificial corundum
	EU
	AD price undertaking
	25.7
	2818.10

	Methenamine
	EU
	AD price undertaking
	22.2
	2933.90

	Urea
	EU
	AD price undertaking
	10.0
	3102.80

	Lathe chucks
	Turkey
	AD duty
	...
	...


...
Not available.

Note: 
The estimated margin for price undertakings is the Secretariat estimate of the percentage by which exporters would need to increase their price in order to fully avoid duty, based on prices used in the investigation.

Source: 
WTO Secretariat, based on EU Official Journal notices and semi-annual  notifications to the Committee on Anti-Dumping Practices.

(iii)
Export licensing and export permit requirements
Chyba! Neznámy argument prepínača..
The Decree on Import and Export Licensing (Decree No. 167/1994) forms the legal framework for export licensing in Slovakia.  All export licences are granted by the Slovak Ministry of the Economy. 

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Annex B of the decree lists products subject to export licensing when exported to any destination.  This list includes some live animals and meat, dairy products, animal products used in pharmaceuticals, some cereals and oilseeds, sugar and molasses, lignite, coke, petroleum oils, human blood and some medicines, raw hides and skins, wood and paper products, diamonds, silver, gold, platinum, iron, steel, and agricultural tractors.  Licence requirements for some goods are in place because the authorities wish to monitor export volumes and export prices, particularly when sensitive goods are exported to trading partners that have actively pursued anti-dumping or countervailing actions in the past.  For other products, licence requirements exist in order to safeguard domestic supplies or to delay the exhaustion of natural resources.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Annex C of the licensing decree lists those goods subject to export licensing only when exported to certain States or groups of States.  This list consists of certain textile goods exported to Canada, the EU, Norway and the United States, and certain agricultural products (sheep, goats, and meat of sheep or goats) exported to the EU.  Bilateral export licence requirements are in place to implement export restrictions placed on, or negotiated with, Slovakia by importing countries.  Some other products (those in Annexes D and E) are subject to import and export licensing, as explained in the section above on import licensing.  These products, and the reasons for requiring export licences, are listed in Table V.10.
  

Chyba! Neznámy argument prepínača..
There are no written criteria for the internal allocation of export licences among Slovak firms.  The authorities have indicated that past exports are an important consideration and that substantial numbers of licences are reserved for new exporters.  The export price, noted on the contract required with the licence application, is another important consideration. A proposal to auction export licences is under consideration by the Government and was included in the Government Programme for 1995.

(iv)
Export monopolies
Chyba! Neznámy argument prepínača..
Slovakia has no legislated export monopolies.

(v)
Export incentives and finance
Chyba! Neznámy argument prepínača..
The Slovak Government, sells export insurance against long-term commercial risks of a foreign buyer's unpaid balances.  Losses incurred by the export insurance scheme are covered by the Government.  Export financing, sometimes at below-market rates of interest, is also available.  No data on the value of export insurance or export financing provided, or on Government losses, were available.

(vi)
Export promotion and marketing assistance
Chyba! Neznámy argument prepínača..
The Government has stated that it will use economic instruments to improve export performance, including the use of tax policy to promote exports.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The Government recently approved the establishment of an export promotion programme, including "instruments and measures to support exports aiming to: (i) develop the financial infrastructure for export promotion;  (ii) grant long-term credit, provided on terms to compete on third markets;  (iii) develop the services connected with export insurance;  (iv) assist medium- and small-sized entrepreneurs in implementing new production and in penetrating foreign markets;  (v) set up an information, consultation and marketing centre supporting public and private foreign trade activities;  and (vi) introduce an award for Slovakia's best exporters".

(4)
Intellectual Property Protection
Chyba! Neznámy argument prepínača..
Slovakia is a party to all major multilateral agreements in the field of intellectual property and is, by virtue of having ratified the WTO Agreements, a member of the Agreement on TRIPS. (Table IV.14).
  Legal protection is provided for the following:


inventions 




utility models


industrial designs 



topographies of semi-conductors 


trademarks




appellations of origin 


literary, scientific and artistic works

artistic performances


phonograms




new plant specimens


new breeds of animals



broadcast programmes


copyrights

The Industrial Property Office (IPO) of the Slovak Republic, created on 1 January 1993, is the central body of the national administration of the Slovak Republic for industrial property.
  Foreign rightholders receive the same treatment as Slovak legal or natural persons under the legal protection provided except that a reciprocity provision (discussed below) exists for industrial designs and patents.  

Chyba! Neznámy argument prepínača..
World Trade Organization Members are allowed one year from the date of entry into force of the WTO Agreement to apply the provisions of the Agreement on Trade-Related Aspects of Intellectual Property Rights (TRIPS).
  Intellectual property protection in Slovakia is summarized in Table IV.15.  For intellectual property rights under its competence, the IPO decides on applications and maintains registers of legal rightholders.  Foreign applicants must normally act through patent agents licensed by the IPO.  The IPO will not register protection for intellectual property that is deemed to be contrary to the public interest, particularly the principles of humanity and morality.  Data on applications and registrations are presented in Table IV.16.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The authorities have under consideration the appropriate changes to legislation in the areas of trademarks and industrial designs in order to bring Slovak intellectual property law into full conformity with the WTO Agreement on Trade-Related Intellectual Property Rights.  Thus, legislation on Trademarks is being prepared that will make it easier to successfully oppose the granting of a trademark and will require the publication, before registration, of trademark applications.  This new law is expected to bring Slovakia fully into harmony with the Agreement on TRIPS, the European Trademark System, and Trademark Law Treaty of the World Intellectual Property Organization (WIPO).  With regard to industrial designs, the authorities expect to change from an examination system to a registration system.  Industrial Design registration is initially for five years.  The IPO may extend registration for up to two additional five-year periods;  it is not clear whether domestic law requires the IPO to grant such extensions.  Applications for extension may not be placed until the final year of the registration.

Table IV.14

Intellectual-property-related international agreements to which the Slovak Republic is a party
	PRIVATE 

	Name of Agreement
	Comments

	Multilateral agreements
	Berne Convention for the Protection of Literary and Artistic Works
	

	
	Budapest Treaty on the International Recognition of the Deposit of Micro‑organisms for the Purposes of Patent Procedure

Convention for the Protection of Producers of Phonograms Against Unauthorized Duplication of Their Phonograms (Phonograms Convention)

International Convention for the Protection of Performers, Producers of Phonograms and Broadcasting Organisations (Rome Convention) 
	

	
	Lisbon Agreement for the Protection of Appellations of Origin and their International Registration
	

	
	Locarno Agreement Establishing an International Classification for Industrial Designs
	

	
	Madrid Agreement for the Repression of False or Deceptive Indications of Source on Goods
	

	
	Madrid Agreement Concerning the International Registration of Factor or Business Marks
	

	
	Nice Agreement Concerning the International Classification of Goods and Services for the Purpose of the Registration of Marks
	

	
	Paris Convention for the Protection of Industrial Property
	

	
	Patent Cooperation Treaty
	

	
	Strasbourg Agreement Concerning the International Patent Classification
	

	
	Treaty on  the International Registration of Audiovisual Works (Film Register Treaty)

Convention Establishing  the World Intellectual Property Organization
	

	Bilateral agreements
	Austria:  Treaty on the Protection of Indications relating to Origin, Appellations of Origin and other Indications of Agricultural and Industrial Products
	Obligations also under the Protocol to the Treaty and the Agreement concerning Implementation of the Treaty.  Dates from 1981.

	
	Portugal:  Agreement on the Protection of Indications relating to Origin, Appellations of Origin and other Geographical and Similar Indications
	Dates from 1987.

	
	Spain:  Agreement on the Protection of Appellations of Origin, Indications relating to Origin and other Geographical Indications
	Dates from 1988.

	
	Switzerland:  Protocol on the Protection of Indications relating to Origin, Appellations of Origin and other Geographical Indications
	Dates from 1976.

	
	United States:  Agreement on the Exchange of Patents and Patent Literature
	Dates from 1964.


Source: 
Government of the Slovak Republic.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
In the area of patents, compulsory licences may be granted by the IPO if no agreement can be reached on a licence contract between the rightholder and potential licensees.  A compulsory licence may be granted if the owner of the patent is considered to work the patent insufficiently, but may not be granted within the period specified in the Paris Convention, i.e. three years from the date the patent was granted or four years from the date of application for the patent.  Compulsory licences may also be granted where an important public interest is endangered.  The ability of a patent owner to obtain compensation in respect of the value of the licence is not affected by the granting of a compulsory licence.  The IPO has not granted any such licences and there are none outstanding.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
A "use provision" exists allowing the IPO to cancel a trademark registration if the trademark has not been used domestically (either by the owner or by a licensee) during the preceding five years and if the owner has not given good reason for the failure to use.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
In the areas of industrial designs and patents, Slovakia grants national treatment;   however, this is granted on a reciprocal basis.  The law on Inventions, Industrial Designs and Rationalization Proposals states that "Persons having neither domicile nor headquarters on the territory of the Slovak Republic shall enjoy the same rights and obligations as Slovak citizens in those cases where there is reciprocity."  The authorities believe that a country's membership in the WTO will be considered to satisfy the reciprocity requirement.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Infringement of rights under the Trademark Law may result in an order to cease the infringement and in compensation for damages.  Upon presentation of the relevant extract of the Trademark Register by a trademark owner, customs authorities shall not clear goods whose markings infringe the rights of the trademark owner.  Rightholders of patents, utility models and topographies may request that the authorities prohibit the infringement and are eligible to receive damages.  Rightholders in all areas of protected intellectual property can also initiate criminal procedures against infringing persons.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Slovak competition law voids any restrictions of competition that are imposed on a person acquiring intellectual property rights (for example, through a licensing arrangement) when such restriction exceeds that necessary to safeguard the existence of the property right.

Table IV.15

Summary of intellectual property protection
	PRIVATE 
Form
	Main legislation
	Duration
	TRIPS minimum duration of protection
	Selected exclusions
	Comments

	Copyright and related rights
	Copyright Act
	Life of author plus 50 years
	Life of author plus 50 years.
	
	Competence of Ministry of Culture.

	Geographical indications
	Protection of Appellations of Origin, 

Act 159 (1973)
	Unlimited.
	Unlimited
	
	

	Industrial designs
	Inventions, Industrial Designs and Rationalization Proposals; 

Law 527 (1990) 
	5 years;  two-year extensions possible.
	10 years.
	Public interest; humanitarian principles; morality.
	

	Patents
	Inventions, Industrial Designs and Rationalization Proposals; 

Law 527 (1990) 
	20 years from filing date.
	20 years from filing date.
	Public interest; plant or animal varieties; biological processes.
	Compulsory licences may be granted by the Slovak IPO, based on public interest or non-use.

	Topographies of integrated circuits
	Protection of Topographies of Semiconductor Products; Law 529 (1991)
	10 years from filing date (or, if earlier, from first use).
	10 years from filing date (or, if earlier, from first use).
	
	Compulsory licences may be decided by the Slovak IPO, based on the public interest or non-use.

	Trademarks
	Trademarks; 

Law 174 (1988)
	10 years from filing date;  may be renewed indefinitely for 10‑year periods.
	7-year protection, renewable indefinitely.
	
	Use requirement of 5 years.

	Utility models
	Law on Utility Models; 

Law 478 (1992)
	4 years from filing date;  two 3-year extensions possible.
	Not a category of intellectual property under the TRIPS Agreement.
	Plant varieties, animal breeds, biological repro-duction materials; production processes or work activities.
	


Source:
World Intellectual Property Organisation;  Government of the Slovak Republic;  and WTO Agreement on Trade-Related Intellectual Property Rights.

Table IV.16

Applications and registrations of intellectual property
	PRIVATE 
Form
	1993
	
	
	1994
	

	
	Applications
	Registrations
	
	Applications
	Registrations

	Appellations of origin
	1
	0
	
	2
	0

	Industrial designs
	341
	63
	
	336
	333

	Patents
	9,445
	4
	
	14 568
	138

	Topographies
	0
	0
	
	1
	3

	Trademarks
	8,388
	238
	
	9,235
	1 144

	Utility models
	294
	340
	
	472
	379


Source: 
Slovak Republic Industrial Property Office.

(5)
Measures Affecting Trade and Production
(i)
Privatization
Chyba! Neznámy argument prepínača..
The Slovak Government recognizes the central rôle privatization must play in the economic transformation process and, according to its 1995 Programme, places the "continuation and acceleration" of privatization among its priorities.
  The privatization process in Slovakia, begun under the CSFR, has consisted of a combination of standard privatization methods - such as direct sales and management buy-outs, and voucher privatization - and so far has consisted of two "waves".
  The first wave was completed in December 1992.  The privatization of Slovak small public enterprises was wholly accomplished during the first wave, yielding proceeds of some 14 billion Czechoslovak crowns.  The privatization of large enterprises was begun in the first wave and yielded proceeds of Sk$ 14.5 billion.  Partly as a result of this privatization, the share of the private sector in GDP increased markedly and in 1994 was equal to 58 per cent (Table IV.17).

Table IV.17

Share of private sector in productiona
(Per cent)

	PRIVATE 

	1991
	1992 
	1993
	1994c 

	Gross domestic product
	15.0
	22.0
	24.6
	58.2

	Production of:
	
	
	
	

	  Industrial goods
	2.1
	11.0
	17.9
	53.7

	  Construction (volume)
	8.0
	36.1
	53.2
	73.6

	  Retail
	22.2
	73.2
	80.9
	88.5

	  Road freight transportb
	25.4
	36.6
	49.8
	56.3

	  Milkb
	4.8
	8.6
	10.3
	46.1

	  Eggsb
	38.9
	43.1
	48.7
	64.8


...
Not available.

a
Excludes co-operatives.

b
Based on volume.  For 1994, includes agricultural co-operatives.

c
In the first half of 1995 the private sector accounted for 61.8 per cent of GDP.

Source: 
Statistical Office of the Slovak Republic.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
As the authorities were concerned that privatization alone would not be sufficient to assure the desired restructuring of enterprises, the Slovak approach to the second wave of privatization has been slower and less certain.  The start of the second wave was postponed as a result of changes in the Government and to allow for greater consideration to be given to the selection of privatization methods.  This had led to the decision to begin the second wave in mid‑1995 and to include in it assets of Sk$ 258 billion.  Of this total, Sk$ 50 billion was to be privatized through vouchers and the remaining Sk$ 250 billion through standard methods.
   

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Voucher privatization, after having been downplayed in 1994 and early 1995, was abandoned following decisions of the Government and the National Council in mid-1995.
  Greater reliance is now to be placed on standard methods, such as direct sales, which can be less transparent.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The Slovak Government intends no, or only limited, privatization in sectors that it deems to be of strategic importance.  These include energy, gas, the telecommunications network, armaments, and road and rail transport.  The State will retain a presence in the financial services sector, although some commercial banks were privatized in the first wave (Chapter V(6)(iii)(b)).

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The process of privatization for each enterprise normally consists of four steps.  Privatization proposals specifying assets of the enterprise, methods, conditions and schedule of privatization are submitted to the sectoral or "founding" ministry by the enterprise itself, and potentially by outside sources.  The ministry then selects from among the competing proposals and this selection is reviewed by the Ministry of Privatization.  Following review, the enterprise is converted to a joint-stock company wholly owned by the National Property Fund (NPF).  Finally, the NPF implements the privatization and guides the enterprise through the transition.
  

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The Act on the Protection of Economic Competition (Article 19) contains provisions designed to ensure that State organizations and administrative bodies secure appropriate de-concentration of privatized enterprises when transferring State property to other persons.  When the market share of a State organization exceeds 40 per cent, the State administrative body that established the organization ensures that an assessment is completed.  Based on this assessment, the Antimonopoly Office (AO) reviews the appropriateness (regarding industrial concentration) of the privatization plan.  By its involvement in the evaluation of privatization plans, the AO can actively influence market structure.  Should the AO and the establishing organizations disagree, the case is decided by the Government.

(ii)
Bankruptcy law and practice
Chyba! Neznámy argument prepínača..
Closely tied to privatization and industrial restructuring is the issue of bankruptcy law and practice.  The Slovak Government hopes to accomplish the necessary restructuring most quickly by combining privatization and restructuring into one process, rather than privatizing rapidly and hoping that the necessary restructuring will follow.  It questions the latter approach because the large banks that hold much of the enterprise credit seem to be reluctant to implement bankruptcy proceedings.  The pace of industrial restructuring can become very slow as a result.  The Government itself has, according to OECD reports, sought to "prevent bankruptcies by delaying the implementation of the Bankruptcy Act and by the compulsory inter-enterprise debt cleanup".
 

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Under the central planning system, disputes between enterprises were usually settled through arbitration.  Since 1990, such disputes are handled in the courts.  So far, however, the new process has proven slow: proceedings may start after about two years and then take an additional two years to be completed.  Slovak amendments to the Bankruptcy Act, which was inherited from the CSFR, were implemented in mid-1993.  Transition provisions in force until mid-1994 in the new act limited the ability of courts to declare bankruptcy on all firms, and exempted firms in the transportation, communications and agriculture sectors.  It was expected that hundreds of bankruptcies would be declared in 1994, but no data are so far available.

(iii)
Competition law and practice
Chyba! Neznámy argument prepínača..
The Slovak authorities believe that competition policy is an essential element in the privatization and restructuring process.  The Antimonopoly Office (AO) is the primary agency responsible for protecting and promoting effective economic competition in the Slovak Republic and is given authority under the 1994 Act on the Protection of Economic Competition to carry out its responsibilities.
  In 1994, the AO concluded 60 administrative proceedings and handled 32 cases on the abuse of dominant position, 17 cases on agreements restricting competition, six concentrations, and 54 cases involving measures taking by State and local administrative bodies (Table IV.18).

Table IV.18

Activities of the Antimonopoly Office of the Slovak Republic

	PRIVATE 

	1992
	1993
	1994

	Number of cases solved in administrative proceedings:
	74
	52
	60

	   Abuse of dominant position
	18
	30
	32

	   Agreements restricting competition
	48
	12
	17

	   Concentrations
	8
	10
	6

	   Other
	0
	0
	5

	Cases involving State and local administrations
	4
	39
	54


Source: 
Antimonopoly Office of the Slovak Republic, Annual Report 1994.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The Act gives to the AO responsibilities regarding agreements that restrict competition, abuses of dominant position in the market and economic concentration.
  It gives to entrepreneurs and consumers the standing to bring action, and allows the AO to self-initiate investigations.  Large fines of up to 10 per cent of enterprise turnover or, if this cannot be determined, up to Sk$ 10 million, are possible under the Act, and repeated fines may be levied if firms do not stop the infringing practice.  Appeal against AO decisions to the Supreme Court is possible and can be made on virtually any grounds.  The Act applies to activities and negotiations abroad that may restrict competition on the Slovak market.  It does not apply to restrictions on competition with exclusive effects on foreign markets unless international agreements entered into by the Slovak Republic require otherwise.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Agreements restricting competition that are explicitly prohibited include those that:  (i) directly or indirectly fix prices;  (ii)  make commitments to limit or control production, sales or investment;  (iii) divide a market or the sources of supply;  and (iv) restrict competition, as part of a licensing agreement over inventions, trademarks and other types of intellectual property, in excess of the restriction needed to safeguard the rights of the owner of the intellectual property.  Such agreements are void under the Act.  

Chyba! Neznámy argument prepínača..
A firm is presumed to hold a dominant position if its share in the relative market is at least 40 per cent.  The holding of a dominant position is not prohibited, but the abuse of such a position, by restricting production, applying different conditions of sale to different parties or other practices, is prohibited.  

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Mergers and acquisitions must be notified to the AO if at least two participants in the concentration have a turnover of Sk$ 100 million and the total turnover of all participants is at least Sk$ 300 million, or if the participants hold 20 per cent or more of the market.  Based on the information contained in this notification and on its own analysis, the AO will prohibit the concentration if it creates or strengthens a dominant position, except where the participants prove that the harmful effects of the concentration will be outweighed by other economic benefits.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The AO also plays the general rôle for the advocacy of economic competition in the Government.  It prepares legislation and comments on economic-related legislation prepared by other agencies and ministries.  The Government, in its 1995 Programme, indicated a desire to enhance economic efficiency by introducing competition in the granting of licences.
  Auctioning of licences is under consideration in the Government and could potentially be applied to import and export licensing.  The AO is closely monitoring the development of anti-dumping legislation.  Should a commission be created for the determination of injury, the AO may be represented on the commission.

(iv)
Forms of domestic support
Chyba! Neznámy argument prepínača..
In agriculture, the State Support Fund was established in 1994 to support effective restructuring by facilitating capital inflows.  Its priorities are the support and modernization of animal production and crop harvesting by, for example, increasing the availability of milking machines and farm machinery.  The State Support Fund operates both by offering concessionary loans (at rates of 15 per cent, compared to about 18 per cent on the market) serviced by commercial banks, by guaranteeing bank loans, and by combinations of these two methods.  The Fund budget for 1995 is Sk$ 1.4 billion, with some Sk$ 100 million coming from the State budget and other amounts coming from the National Privatization Fund, the liquidation of former State farms, and foreign credits.  New loans valued at Sk$ 500 million are expected to be extended in 1995, with the remainder of the budget being reserved because of loan guarantees.  The Fund gives equal consideration to co-operatives and individual farmers.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The State Fund for Market Regulation (SFMR) regulates many Slovak agricultural markets with the objective of stabilizing prices.  It sets intervention prices and offers to buy the available surplus at that price, often paying export subsidies in order to dispose of the stocks that are accrued as a result of intervention purchases (Chapter IV(2)(iv)(b)) and Chapter V(2)(i)(b)).

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Support, valued at Sk$ 3326 million in 1994, is given for agriculture in marginal areas.  Self-farming farmers are exempt from the land-tax.  The Research Institute of Agriculture, which performs agricultural research, receives funds (Sk$ 28 million in 1994) from the State budget.  Some input subsidies are provided for seeds and fertilizers;  these totalled Sk$ 530 million in 1994.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
State support is being given to several State coal mining enterprises for brown coal.  Subsidies were equal to Sk$ 125 million in 1994 and are expected to be Sk$ 110 million in 1995.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
The Ministry of the Economy receives State funds to provide for subsidies for the restructuring of ore mining, to settle coal mining issues and for public construction projects aimed at environmental improvements; these funds in 1995 equal Sk$ 410 million.

(v)
Indirect taxation
Chyba! Neznámy argument prepínača..
The Slovak Republic implemented a value-added tax (VAT) in January 1993 at rates of 5 per cent for some basic foodstuffs, other essentials, and some services, and 23 per cent for other goods and services.
  In mid-1993 the VAT rates were increased to 6 and 25 per cent, rates that are slightly higher than those in Slovakia's customs union partner, the Czech Republic.
  The Government intends to reduce the top rate from 25 per cent to 22 per cent on 1 January 1996 and to gradually move toward the harmonization of rates with EU states.  In 1994 VAT revenues accounted for some 21 per cent of government revenue, or 29.5 per cent if social security contributions are excluded.  The VAT treatment of imported goods and services is identical to that of domestic goods and services.  An exemption of VAT, as well as for customs duties, is made for machine and capital imports.

Chyba! Neznámy argument prepínača..
Slovakia charges excise taxes on hydrocarbon fuels and lubricants, wine, beer and spirits, and tobacco and tobacco products.  Excise taxes apply equally to imported and domestic goods.  These taxes account for some 10 per cent of total government revenue.

(vi)
Direct taxation
Chyba! Neznámy argument prepínača..
Slovakia's personal income tax ranges from 15 to 47 per cent.  Corporate tax rates have been progressively reduced, from 75 per cent, since 1989 and are now 45 per cent.  For some time prior to 1993, firms with foreign participation in excess of 30 per cent were taxed at 40 per cent, while domestic firms paid higher rates.  There is now no reduced rate for foreign firms.  The new Accounting Act dates from 1992 and is modelled on that of the EU.  According to the authorities, standard practice following internationally agreed principles is used in the computation of taxable profits, especially since new depreciation rules became applicable in 1993.  Losses may now be carried forward for a period of up to five years.

(vii)
Price controls
Chyba! Neznámy argument prepínača..
The decontrol of prices was begun in 1991 under the CSFR and continued through to 1993. State price controls were eliminated and market prices were made effective, with the exception of goods on a "negative list" for price decontrol.  Price controls remain in Slovakia on products that collectively account for about one third of personal consumption, including electric power, heat, hot water, gas, personal transport, telecommunications, medical products, and some housing rents, products thought by the authorities to often be supplied under monopolistic conditions.
  These controls are applied equally to domestic and imported products.  In some cases, including electric power and gas, these price controls extend only to households, while industrial users negotiate prices with suppliers.  In other cases, for example that of telecommunications, household and industrial users are charged the same prices.  There are no specific plans to decontrol prices in the near future, although many prices are being increased to reflect changes in costs.

    �In 1991, the Czech and Slovak Federal Republic obtained a waiver for the renegotiation of its schedule, in view of the exceptional circumstances.  The resulting tariff negotiations increased the weighted average tariff from 5 per cent to 6 per cent (GATT documents BOP/W/156 and L/6968). 


    �Most preferential tariffs are equal to a factor of preference times the m.f.n. tariff, so that an m.f.n. tariff reduction leads to a (smaller) reduction in the preferential tariff.  Reductions in preferential tariffs will also take place as a result of changes in factors of preference.


    �Except for Nauru and Oman, the GSP countries qualify for treatment as least-developed countries; exports of all products from these countries receive duty-free access to Slovakia.


    �Decree No. 45/1994, reproduced in GATT document BOP/319, July 1994.  Further information is available in GATT documents BOP/W/156 and BOP/R/218.  Slovakia's Declaration on Trade Measures Taken for Balance�of�Payments Purposes is contained in GATT document L/7428.


    �Annex I, GATT document BOP/R/218.


    �Revenue for 1994 during the ten months in which the surcharge was in force equalled Sk$ 2.2 billion, indicating that the surcharge had been applied on Sk$ 22 billion of imported goods.  Total merchandise imports in 1994 were Sk$ 211.5 billion; assuming these were evenly distributed throughout the year (monthly data were not available), total merchandise imports during the period in which the surcharge was in effect equalled Sk$ 176 billion. This suggests that the share of imports on which the surcharge was actually paid was equal to approximately 22/176, or 13 per cent. 


    �Figures based on WTO Secretariat calculations.


    �Because resources are drawn away from potential exporting industries into import-competing industries, in the medium- and long-term the reallocation of resources provides no relief whatsoever to the Slovak balance of payments.  Instead, imports fall, resources are drawn in to the production of goods and services that could more cheaply be purchased from abroad, exports fall, and the economy is less efficient.  This process leads to a deterioration of the standard of living but cannot improve the balance of payments, other than perhaps for an initial period of several months.


    �WTO Secretariat calculations based on data provided by the authorities.


    �The penalty is equal to 1.4 times the central bank discount rate times the amount of refund due.


    �Government of Slovakia, Slovakia Fact File, p. 7.


    �U.S. Department of State, 1994 Trade Act Report to the Congress.


    �Tariff quotas do exist under preferential agreements, however;  these are reported in Table IV.4.


    �For example, while the Czech Republic administers separate quotas for live bovine animals and meat of bovine animals, Slovakia combines these into one quota group.


    �Variable levies were in place on meats, dairy products, potatoes, oilseeds, sugar, wine, alcoholic drinks and starches.


    �This is true regardless of whether the source country receives m.f.n. from Slovakia.


    �The rules of origin are contained in UNCTAD Publication TD/B/GSP/CZECH/5 of December 1989.


    �Decree No. 560 of 1991, or its subsequent amendments under the authority of the Minister of the Economy, the most recent of which are Decree 167 of June 1994 and Decree 17 of January 1995.


    �Criteria involved in granting import licences for coal are price, sulphur content (for environmental reasons) and the country of export (with preference given to imports from countries that have financial claims on Slovakia).


    �The inclusion of black coal on Slovakia's import licensing list may simply reflect the harmonization of licensing requirements within the Czech-Slovak Customs Union.


    �These goods also require licences to be exported from the Slovak Republic.


    �All preferential rules of origin are harmonized between Slovakia and the Czech Republic.


    �The Agreement Establishing the Customs Union between the Czech Republic and the Slovak Republic and the Agreement on Cooperation in Agriculture were communicated to the GATT by the two Parties in GATT document L/7212, April 1993 and L/7212/Add. 1, May 1993.  Questions and replies regarding the Customs Union are contained in GATT document L/7415, March 1994.  The report of the Working Party on the Customs Union is contained in GATT document L/7501, July 1994.


    �Tariff revenue is retained by the government of the country into which the good enters.  


    �The payments clearance process and de facto multiple currency practice of Slovakia and the Czech Republic are discussed in Chapter 1, Annex I.  This is scheduled to be eliminated at the end of September 1995.


    �Article 19 on aid and Article 26 on export promotion do not apply to agricultural products; provisions on these issues are contained in the companion agreement on agriculture.


    �The institutional arrangements of the Customs Union and of other regional trading agreements are discussed in Chapter II(5).


    �Article 14.


    �See "The Agreement Between the Government of the Czech Republic and the Government of the Slovak Republic on Mutual Relations and Principles of Cooperation in Agriculture, Food Processing, Forestry and Water Management Within the Framework of the Customs Union," in GATT document L/7212/Add. 1, May 1993.


    �The date of entry into force for purposes of the programme of future phased tariff reductions is 1 January 1992.


    �Features of the Association Agreements, or "Europe Agreements," are described in GATT (1993).


    �Services trade and capital movements are also to be liberalized (Chapter II(5)(ii)).  Provisions on services contained in the Association Agreement include a chapter on establishment and a chapter on the supply of services.  (GATT document L/7377.)  Because the Interim Agreement has been notified, the Slovak authorities do not feel that the Association Agreement needs to be notified.


    �Accession to the EU is a policy goal of the highest priority for the Slovak Government, which applied for membership in June 1995.


    �Exceptional rules of origin apply to, among others, many food, beverage and tobacco products, minerals, industrial and consumer chemicals, pharmaceuticals, plastics, rubber, textiles, clothing and accessories, footwear, glass, metals and metal products, engines, machines, machine tools, office machines, industrial and consumer electronics, vehicles, optical and other instruments, and clocks and watches;  Annex II, Protocol No. 4 Concerning the Definition of "Originating Products" of the Interim Agreement;  and GATT (1993).


    �The introduction of such a provision in the Interim Agreements is a component of the draft strategy for the unification of preferential rules of origin in Europe; this draft strategy was adopted by the European Commission in November 1994 ("First step towards harmonising Euro-wide rules of origin," in Euro-East, 12 December 1994).  The possibility of introducing a no-drawback provision was argued for, particularly in the areas of consumer electronics, textiles and automobiles.  Regarding this possibility in consumer electronics, it was noted that this "would encourage the use of CEEC or EC parts."


    �Based on information provided by the authorities and on the notification of the Interim Agreement provided to the WTO.  Some of these products are subject to progressively more liberal tariff quotas until the end of 1995.


    �As noted in GATT (1993), the EU commitments replace preferences in many areas under the GSP.


    �Products covered included salt, sulphur and granite, some chemicals, leather, iron and steel, and base metals.


    �Duties on re-imports into the EU from Slovakia were eliminated in 1992 for limited quantities.


    �Renegotiation led to an average increase of 27 per cent for direct exports and an average increase of 10 per cent for outward-processing exports (reexports).


    �Quotas on steel products under tariff preferences were renegotiated in early 1995 to account for EU enlargement.  This led to an average 47 per cent increase in the quota volumes, including the planned annual increase.


    �See "EU Agrees Changes to Duty-Free Steel Import Quotas," in Euro-East, 17 October 1994.


    �For example, products in Annexes XIa and XIIIb, including fresh, chilled or frozen meat of bovine animals;  chicken;  milk powder;  butter;  eggs;  and wheat flour.


    �Annex 11b, including natural honey; cucumbers;  and cut flowers.


    �The Annex to Annex 11b, including raspberries and strawberries (Chapter IV(3)(ii)).


    �Annex XIIIa, applying to live bovine animals.


    �During specified transition periods, Slovakia may suspend this right in industries that are undergoing restructuring;  facing serious difficulties;  facing the elimination or drastic reduction of their market share;  or newly emerging.  Whenever possible, Slovakia is committed in such cases to granting preferential treatment to EU companies and nationals.  


    �Hoekman, B. and P. Mavroidis (1994) explore the possibility that the use of anti-dumping by the EU against producers in central and eastern European countries could be phased out and replaced with EU competition law.


    �Article 27.


    �Response to Question 2.19.4, GATT document L/7377, "Interim Agreements Between the Czech and Slovak Federal Republic and the European Communities, Hungary and the European Communities, and Poland and the European Communities: Questions and Replies," February 1994.


    �These countries are often referred to as the Visegrad Group.  The agreement was notified to the GATT CONTRACTING PARTIES in GATT document L/7495, June 1994.  The CEFTA Joint Committee, in August 1995, authorized the start of preparations for the accession of Slovenia, which has met the "substantial conditions" for membership:  an Association Agreement with the EU, WTO membership, and approval of all CEFTA Parties.


    �During the transition, preferences given by Slovakia to Poland sometimes differ from those given to Hungary since negotiations on tariff preferences within the CEFTA were bilateral.


    �Slovakia may retain duties on imports of automobiles, autobuses and trucks from Poland until 2002.


    �For purposes of rules of origin within the CEFTA, the Czech Republic and the Slovak Republic are considered as one region.


    �Protocol 7, Article 23 and Annex VIII.  The Joint Committee may terminate the derogation, after taking into account the practices applied between the CEFTA countries, the EU, and the EFTA countries.


    �Including Austria, Finland and Sweden, trade with the EFTA countries comprised 5.5 per cent of Slovak trade.


    �The Agreement was notified to the GATT CONTRACTING PARTIES in GATT document L/7041.  Questions and replies are contained in GATT documents L/7379 Add.1.  GATT document L/7570, December 1994, contains the report of the Working Party.


    �Exceptions include the following: casein other than casein glues (HS ex 3501.90) imported into Liechtenstein and Switzerland; cork products (HS 45.01) when imported into Iceland; raw or processed flax (HS 53.01) and raw or processed true hemp (HS 53.02) when imported into Liechtenstein or Switzerland, and egg and milk albumin other than that which is unfit for human consumption (HS ex 3502.10 and ex 3502.90) imported into any EFTA State.


    �The provisions of the agreement apply to those products listed in Table I of Protocol A, which includes cotton linters (HS 1404.20), hydrogenated castor oil or "opal wax" (HS ex 1516.20) and linoxyn (HS ex 1518.00). 


    �The products included are whale meat (HS ex 0208.90);  crustaceans, molluscs and other aquatic invertebrates in Chapter 3 of the HS; fats and oils (HS 1504 and HS ex 1516.10); extracts and juices (HS ex 1603.00); caviar and caviar substitutes (HS 1604); crustaceans, molluscs and other aquatic invertebrates, prepared or preserved (HS 1605); flours, meals and pellets (HS ex 2301.10 and HS 2301.20); and fish solubles for use in animal feeding (HS ex 2309.90).  Exceptions, which allow Liechtenstein and Switzerland to maintain customs duties on imports of some of these products originating in the Czech Republic or the Slovak Republic, are contained in Articles 3-6 of Annex II.  Exceptions for imports into the Czech Republic and the Slovak Republic of some of these products originating in Switzerland are found in Article 7.


    �Bilateral agreements on agriculture were negotiated between the CSFR and each of the EFTA States.  These bilateral agreements are referred to in, but are formally distinct from, the Agreements.  For most products covered by a bilateral agreement, import duties were eliminated.  Yet for some products a partial reduction, a tariff quota, or other arrangements are used. Rules of origin in these agreements are very similar and normally require that the agricultural product has been "wholly obtained" in the partner country.  


    �Duties on some polymers in HS 39 imported into Norway from Slovakia are being reduced and will be abolished on 1 January 1996.  Duties on many textile and clothing products imported into Norway from Slovakia are being reduced and will be abolished on 1 January 1998.  A special safeguards facility exists regarding Liechtenstein and Switzerland for "serious disturbances on the domestic market resulting from lower protection" on products in Annex III.


    �These are applied by Iceland and by Liechtenstein and Switzerland; products affected are listed in Protocol C of the agreement.


    �Some of these duties were eliminated with the entry into force of the agreement.  Others are being reduced, according to one of two different schedules, and will be eliminated on 1 January 2001.


    �Exceptions are for export duties that Iceland charges on many fish products.


    �With exceptions for petroleum oils and brooms and brushes imported into Iceland (to be phased out by the end of the transition period) and for four categories of textile products imported into Norway (to be phased out by the end of 1997).


    �With the following exceptions contained in Annex VII: uranium or thorium ores and concentrates; natural or enriched uranium and its compounds, alloys, and products; waste and scrap of paper or paperboard; and ferrous waste and scrap and remelting scrap ingots of iron or steel.


    �With some exceptions as noted in Annex VIII.  These include all ferrous waste and scrap and remelting scrap ingots of iron or steel (HS 7204) exported from Liechtenstein, Norway or Switzerland.


    �Exceptions, listed in Annex IX, are to be phased out by 1 July 1997.  Included among the exceptions are many minerals and mining products, hides and skins, wood products, and musical instruments.


    �Among the latter examples are aid, or the injection of equity capital, to offset operating losses; aid to sectors or enterprises suffering from structural overcapacity, where this aid is not strictly limited in duration and accompanied by an adjustment programme; and aid to exports of goods in forms described in the Appendix to Annex XII.  Included in the latter category are currency retention schemes that involve a bonus on exports; the export-based remission of direct taxes; and the government provision of export credit at rates below those that the Government pays to obtain the funds.


    �The same paths toward the elimination of Slovenia's duties with respect to imports from Slovakia are in place, although the products covered may be different.  There is also a much slower elimination of Slovenia's tariffs on passenger cars produced in Slovakia, with these tariffs being abolished by January 1999 or when cars produced in Slovenia and imported into Slovakia meet the agreement's rules of origin, whichever is earlier.


    �The Slovak tariff on Slovenian beer was reduced to 15 per cent in 1994 and is not expected to be further reduced.


    �A longer transition period is in place for automobiles and for some other products.


    �GATT document L/7374/Add.8.


    �In 1995, guarantee prices were in place only for wheat, cow milk and live pigs.


    �GATT document TBT/36, April 1993.  Since that time Slovakia has made about 30 notifications to the GATT and WTO.  Czechoslovakia and the CSFR had made some 50 notifications prior to that time.


    �Harmonization with EU standards is an aim of the Association Agreement with the EU.  This effort is being led by Slovakia's Ministry of Health.


    �Law No. 142/1991 on Czechoslovak Technical Standards, Section 6.


    �Notification No. 2/1994 for hygienic requirements for alien components of foodstuffs, and government regulation No. 206/1988 (including later amendments) on poisons and other components harmful to health.


    �Certification requirements exist on several hundred products, including such things as mechanized tools, metal containers, petroleum products, agricultural machinery, footwear, and clothing.  Requirements are published in Decree Nos. 71, 76, 80-85, 87, 88, 90, 91 of 1994 and Decree Nos. 94 and 95 of 1995.


    �Decree No. 43/1994 of the Slovak Office of Standards, Metrology and Testing, February 1994 (in effect from 1 January 1994).  The decree lists the products covered, the corresponding combined nomenclature (tariff) code, any corresponding JKPOV standards and the product qualities considered in the certification (for example, residual pesticide, chemical elements, sensorial tests, preservatives) as well as the corresponding Czechoslovak technical standard (CSN).


    �According to the authorities, they hope to sign agreements for the mutual recognition of testing results with all CEFTA countries in the near future, fulfilling an agreement reached by the CEFTA Ministers of Agriculture in January 1995.  To the extent that the Slovak food certification system has been an issue within the Czech-Slovak Customs Union, it is expected to be resolved with the implementation of this agreement.


    �Decree No. 62/1994 of the Slovak Office of Standards, Metrology and Testing, June 1994.  Certificates are registered with the Slovak Testing Centre SKTC-109 of the Slovak Agricultural and Foodstuffs Inspectorate in Bratislava.  Products included are potatoes; tomatoes; onions and other vegetables of HS 0703 (except CN 0703 10 11); cabbages and other vegetables of HS 0704; carrots and other vegetables of HS 0706; cucumbers; sweet peppers; bananas (except dried); oranges; mandarins; lemons; grapefruits; fresh grapes; melons; apples; pears; quinces; apricots, cherries, peaches, plums and other fruits of HS 0809 (except HS 0809 20 and 0809 40); and frozen fruits and nuts of HS 0811).


    �WTO documents G/ADP/N/1/SVK/1 and G/SCM/N/1/SVK/1.


    �Article 23 of the Czech-Slovak Customs Union Agreement requires the Parties to adopt and apply the same legal norms in the areas of anti-dumping and countervailing duties.  This requirement also extends to customs procedures and statistics, import and export licensing procedures and intellectual property protection.


    �The GSP privileges extended to Russia and Ukraine include preferences on some of the products alleged by private producers to have been dumped.


    �WTO document WT/BOP/R/4, July 1995.


    �The Customs Union Agreement with the Czech Republic includes national treatment and m.f.n. provisions regarding public procurement in Article 21:  "The Contracting Parties shall grant to the national of the other Contracting Party access to contract award procedures on their public procurement markets and treatment no less favourable than the treatment granted to their own nationals and nationals of third countries." 


    �Article 14 of the Public Procurement Act.


    �Programme of the Government of the Slovak Republic, January 1995 (Slovak Republic Government Office, Press and Information Department).


    �This arrangement is contained in the Annex to Annex XIb of the Interim Agreement.


    �These products are classified under CN codes 08102010, 08103010, 08103030, 08103090, 08111090, 08112019, 08112031, 08112039, and 08112051.  The products concerned receive preferential tariff treatment but still face tariffs ranging from 9 to 18 per cent.


    �The latter category includes, for example, poisons, radioactive materials, ozone-damaging materials, arms and ammunition.


    �Programme of the Government of the Slovak Republic, January 1995, pp. 21-22 (Slovak Republic Government Office, Press and Information Department).


    �GATT document BOP/R/218 (August 1994), Annex I.


    �In addition, the process of harmonizing intellectual property laws, regulations and practices with those of the European Union is well advanced.  


    �Literary, scientific and artistic works, copyrights, artistic performances and broadcast programmes are under the competency of the Ministry of Culture, and new breeds of animals and new plant specimens are under the competency of the Ministry of Agriculture.


    �A Member that is in the process of transition from a centrally-planned to a market economy may, if it is undertaking structural reform of its intellectual property system and facing special problems in the preparation and implementation of intellectual property laws and regulations, delay application by a further four years; application of the national treatment and m.f.n. provisions, however, may not be delayed.  Slovakia intends to apply the provisions of the TRIPS Agreement from January 1996.


    �New Slovak legislation on patents, industrial designs and rationalization proposals is being prepared in the context of Slovakia's accession to the European Patent Convention.


    �Article 23.


    �Programme of the Government of the Slovak Republic, January 1995 (Slovak Republic Government Office, Press and Information Department).


    �Under voucher privatization, one voucher booklet with 1,000 "points" was available to each adult citizen who chose to purchase a booklet; these were distributed in late 1991 and early 1992.  The purchase fee was equal to about one week's average wage and the assets that could be purchased with a booklet were projected to equal about six months' average wages.  Voucher holders were allowed to sign over the management of their vouchers to Investment Privatization Funds (IPFs) - joint stock companies that operated like mutual funds - but could not otherwise trade the vouchers prior to the completion of the privatization.  The auctioning of state enterprises to IPFs and individual voucher holders, who bid "points" in exchange for shares of the enterprises being privatized, began in May 1992 and was completed in December 1992.  Further information is available in Shafik (1993).


    �No more than 46 per cent of any enterprise were to be sold through vouchers.


    �The legislation to this effect passed by the National Council was returned by the President in August 1995.  The National Council may grant final approval over the objection of the President (Chapter II(1)(iii)), but as of September 1995 this had not yet happened.


    �The NPF is directly responsible to the Slovak Parliament.  Besides implementing privatizations, it is the owner, on the Government's behalf, of the enterprise during its transformation, and is the custodian of the revenue generated from the sale of State assets.


    �OECD (1994).


    �This legislation helped harmonize Slovak law and practices with those of the EU.


    �According to the authorities, entry barriers, including import restrictions, are the main concern of the AO in evaluating anti-trust cases.


    �The customs union agreement with the Czech Republic contains provisions on competition policy modelled on Articles 85, 86 and 92 of the Treaty of Rome.


    �Programme of the Government of the Slovak Republic, January 1995 (Slovak Republic Government Office, Press and Information Department).


    �Exempt from the higher rate are mail services, radio and television broadcasting, financial activities, insurance, transfer and letting of lands and buildings, education and instruction, health services and goods, social aid, lotteries and other similar games, and the sale of enterprises.


    �The list of goods and services exempt from the basic VAT rate in the Slovak Republic is very similar to that of the Czech Republic.


    �Legislation proposed by the Antimonopoly Office on the regulation of natural monopolies would seem to offer a more efficient alternative to price controls.  The authorities estimate that 95 per cent of GDP is free of price controls.





